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RÖVID INDOKOLÁS

Az UNEP és az INTERPOL szerint a környezeti bűnözés egyre nagyobb méreteket ölt; mára a 
világ negyedik legnagyobb bűnügyi ágazatává vált, amely veszélyezteti a környezetet, a 
biológiai sokféleséget és az éghajlatot. Az országokat – különösen a fejlődő országokat – és 
lakosságukat évente több milliárd eurónyi gazdasági bevételtől fosztja meg, emellett fenyegeti 
az emberi jogokat. 

A környezet büntetőjog általi védelméről szóló jelenlegi, 2008. november 19-i 2008/99/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelv elsődleges célja, hogy a harmonizált büntetőjog révén 
javítsa a környezetvédelmet. Elfogadása óta azonban számos hiányossága és kiskapuja vált 
ismertté; ezek között említhető korlátozott alkalmazási köre, a szankciók elégtelensége, a 
bírságok csekély mértéke, a végrehajtás és a tagállamok közötti együttműködés hiánya, a 
statisztikai adatok hiánya stb.

Az előadó üdvözli az Európai Bizottság javaslatát, különösen az alkalmazási kör kiszélesítését, 
a büntetőjogi szankciókra vonatkozó rendelkezések megerősítését, valamint a környezetvédők 
védelmét szolgáló mechanizmusok biztosítását illetően. Az előadó azonban úgy véli, hogy 
további változtatásokra van szükség a környezeti bűnözés hatékony leküzdése érdekében.  

Először is az irányelvet külső dimenzióval kell bővíteni, hogy figyelembe vegye a környezeti 
bűnözés határokon átnyúló jellegét és a fejlődő országokra gyakorolt hatásait. Az Európai 
Uniónak több okból is különös felelőssége van a fejlődő országokban elkövetett környezeti 
bűncselekmények megelőzésében és leküzdésében. Egyes esetekben az elkövető európai 
személy vagy az EU-hoz köthető személy; az EU import- vagy exportövezet, tranzitzóna és 
jelentős piac, ezek az illegális tevékenységek egyes gazdasági ágazatok értékláncait érintik, 
amelyek vezető vállalatai gyakran az EU-ban rendelkeznek székhellyel. 

Ennek fényében, továbbá tekintettel arra, hogy az emberi jogok megsértése gyakran 
kapcsolódik környezeti bűncselekmények elkövetéséhez, az előadó az 1. cikk módosítását 
javasolja, hogy az emberi jogi megközelítés az irányelv központi elemévé váljon.

Az előadó a környezeti bűncselekmények általános és autonóm meghatározásának beillesztését 
javasolja. Növekvő számuk ellenére a környezeti bűncselekményeknek egyelőre sem globális, 
sem európai, sem pedig nemzeti szinten nem létezik harmonizált fogalommeghatározása. 
Ehelyett a jelenlegi rendszer a másodlagos jogszabályok jegyzékére támaszkodik, amelyek az 
uniós környezetvédelmi jog jelentős területeit mellőzik. Ennélfogva az autonóm 
bűncselekmények büntethetősége lehetővé tenné a súlyos környezeti károkért való büntetőjogi 
felelősséget, és jogokkal ruházná fel a természetet. Különösen fontos a fejlődő országokat 
érintő vagy azokban zajló transznacionális szervezett környezeti bűnözés elleni küzdelem. 

Az előadó szintén támogatja az ökocídium bűntettének bevezetését a környezet ellen elkövetett 
legsúlyosabb bűncselekmények kriminalizálása céljából. Az EU-nak védenie kell a Nemzetközi 
Büntetőbíróság joghatóságát az ökocídiumnak minősülő bűncselekmények tekintetében. Ezzel 
párhuzamosan az EU-nak és tagállamainak vezető szerepet kell vállalniuk annak elismerésében. 
Az ökocídium-bűncselekmény ezen irányelv hatályán belüli bevezetése különösen fontos a 
fejlődő országokban előforduló legsúlyosabb transznacionális környezeti bűncselekmények 
megelőzése és üldözése szempontjából. Az irányelv egy nemzetközi büntetőjogászokból, 
környezetvédelmi szakjogászokból és jogtudósokból álló csoport, az ökocídium jogi 
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fogalommeghatározásával foglalkozó független szakértői testület által megalkotott és 2021 
júniusában közzétett fogalommeghatározást veszi át. Jelenleg ez a legátfogóbb és legújabb, 
rendelkezésre álló fogalommeghatározási eredmény.

Az előadó javasolja továbbá az irányelv hatályának kiterjesztését, különösen a halászati 
bűnözésre, valamint az ásványok illegális kitermelésére és kereskedelmére. A 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati átvilágításra vonatkozó jövőbeli kötelezettségek és a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati beszámolásról szóló irányelv (CSRD) súlyos 
megsértését szintén bűncselekménynek kell tekinteni. 

Jelentős volumenű környezeti bűncselekmény kapcsolódik legális üzleti tevékenységhez és 
vállalkozásokhoz, egyes vállalatok pedig olyan működési helyszín mellett döntenek, ahol 
hiányos a környezetvédelmi szabályozás, mint számos fejlődő országban. Az előadó ezért úgy 
véli, hogy a tagállamokat kötelezni kell arra, hogy állapítsák meg joghatóságukat a területükön 
letelepedett jogi személyek javára elkövetett bűncselekmények tekintetében. 

A harmadik országokkal folytatott együttműködés megerősítése érdekében a 17. fenntartható 
fejlődési céllal összhangban az irányelv új cikkel egészül ki. A becslések szerint évente több 
milliárd eurónyi bevételt és adót lopnak el a fejlődő országokból, ami jelentős gazdasági 
veszteségeket okoz. Ezért fokozni kell a fejlesztési együttműködést a fejlődő országokban, 
amelyeknek e célból több pénzügyi és technikai támogatást kell nyújtani a környezeti bűnözés 
elleni küzdelemhez.

A környezeti bűncselekmények elleni hatékony küzdelem érdekében az előadó új 
rendelkezések bevezetését javasolja a környezeti károk, valamint az emberi jogok 
megsértésével, a kiszolgáltatott csoportokkal és a jogállamisági rendszerekkel kapcsolatos 
súlyosbító körülmények felmérésére. Ugyanígy új szankciókat is be kell vezetni, nevezetesen a 
környezetben okozott károk kompenzálása, valamint a büntetések és szankciók maximális 
mértékének megemelése érdekében. Végül, de nem utolsósorban javítani kell az adatgyűjtést 
és a statisztikákat.

MÓDOSÍTÁS:

A Fejlesztési Bizottság felkéri a Jogi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy vegye 
figyelembe az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Irányelvre irányuló javaslat
1 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az EUMSZ 208. cikke szerint az 
Unió azon politikáinak végrehajtásakor, 
amelyek hatással lehetnek a fejlődő 
országokra, figyelembe veszi a fejlesztési 
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együttműködés célkitűzéseit.

Módosítás 2

Irányelvre irányuló javaslat
1 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) Az EUSZ 3. cikkének (5) 
bekezdése szerint az Unió a világ többi 
részéhez fűződő kapcsolataiban védelmezi 
és érvényre juttatja értékeit, és hozzájárul 
valamennyi emberi jog, különösen pedig a 
gyermekek jogainak védelméhez, továbbá 
a nemzetközi jog szigorú betartásához és 
fejlesztéséhez.

Módosítás 3

Irányelvre irányuló javaslat
1 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1c) Az Európai Unió Alapjogi 
Chartája elismeri a tagállamok közös 
alkotmányos hagyományaiból eredő 
alapvető jogokat, és megerősíti, hogy e 
rendelkezést nem lehet úgy értelmezni, 
mint amely szűkíti vagy hátrányosan 
érinti azokat az emberi jogokat és alapvető 
szabadságokat, amelyeket – saját 
alkalmazási területükön – az Unió joga, a 
nemzetközi jog, a tagállamok 
alkotmányai, illetve az Unió vagy a 
tagállamok mindegyikének részességével 
kötött nemzetközi megállapodások, így 
különösen az emberi jogok és alapvető 
szabadságok védelméről szóló európai 
egyezmény elismernek.

Módosítás 4

Irányelvre irányuló javaslat
1 d preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1d) Az ENSZ Közgyűlése a tiszta, 
egészséges és fenntartható környezethez 
való jogot emberi jogként ismerte el 
közelmúltbeli, 2022. július 26-i 
határozatában (A/RES/76/300), amelyben 
megerősítette, hogy ezen emberi jogok 
előmozdítása megköveteli a többoldalú 
környezetvédelmi megállapodásoknak a 
nemzetközi környezetvédelmi jog elvei 
szerinti teljes körű végrehajtását, és 
felszólította a nemzetközi szervezeteket, 
államokat, üzleti vállalkozásokat és más 
érintett érdekelt feleket, hogy fogadjanak 
el szakpolitikákat, fokozzák a nemzetközi 
együttműködést, erősítsék meg a 
kapacitásépítést és osszák meg a bevált 
gyakorlatokat annak érdekében, hogy 
fokozzák a tiszta, egészséges és 
fenntartható környezet mindenki számára 
történő biztosítása érdekében tett 
erőfeszítéseket.

Módosítás 5

Irányelvre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az Unió továbbra is aggályosnak 
tekinti a környezeti bűncselekmények 
számának növekedését és azok hatásait, 
amelyek csorbítják az uniós 
környezetvédelmi jogszabályok 
eredményességét. Ezek a bűncselekmények 
ráadásul egyre inkább átnyúlnak azon 
tagállamok határain, amelyekben a 
bűncselekményeket elkövették. Az említett 
bűncselekmények fenyegetést jelentenek a 
környezetre, és ezért megfelelő és 
eredményes válaszintézkedéseket tesznek 
szükségessé.

(2) Az Unió továbbra is aggályosnak 
tekinti a környezeti bűncselekmények 
számának növekedését és azok hatásait, 
amelyek csorbítják az uniós 
környezetvédelmi jogszabályok 
eredményességét. Ezek a bűncselekmények 
ráadásul egyre inkább átnyúlnak azon 
tagállamok határain, amelyekben a 
bűncselekményeket elkövették. Néhány 
évtized leforgása alatt a környezeti 
bűnözés a világ negyedik legnagyobb 
bűnügyi ágazatává vált, amely kétszer-
háromszor gyorsabban növekszik, mint a 
világgazdaság, amelynek mértéke a 
globális hivatalos fejlesztési támogatás 
egy-kétszeresét éri el, és amely ma már 
olyan jövedelmező, mint a kábítószer-
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kereskedelem. Az említett 
bűncselekmények fenyegetést jelentenek a 
környezetre és az alapvető jogokra, az 
élőhelyek károsodásával és a biológiai 
sokféleség csökkenésével járnak, 
felerősítik az éghajlatváltozást, 
veszélyeztetik a sérülékeny populációk 
fenntartható megélhetését a fejlődő 
országokban, közegészségügyi kockázatot 
jelentenek, és ezért megfelelő és 
eredményes válaszintézkedéseket tesznek 
szükségessé. A környezeti 
bűncselekmények olyan fejlődő 
országokat is érinthetnek vagy ott is 
előfordulhatnak, ahol a környezeti 
jogállamiság tekintetében hiányosságok – 
mint a megfelelő jogi keret és irányítási 
struktúrák, az információ, a végrehajtás 
és a jogérvényesítés hiánya – állapíthatók 
meg. Az Uniónak különös felelőssége van 
a fejlődő országokban elkövetett 
környezeti bűncselekmények 
megelőzésében és az ellenük való 
küzdelemben azokban az esetekben, 
amikor a cselekmény az Unióhoz köthető. 
Az említett bűncselekmények nem 
egyeztethetők össze az EU fejlesztési 
politikájával és célkitűzéseivel, valamint 
az ENSZ fenntartható fejlődési céljaival.

Módosítás 6

Irányelvre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A 2008/99/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelv20 szerinti, meglévő 
szankciórendszerek és a környezetvédelmi 
ágazati jog nem elegendő ahhoz, hogy a 
környezetvédelmi politika minden területén 
biztosítsa a környezet védelmére 
vonatkozó uniós jog betartását. A 
jogkövetést olyan büntetőjogi szankciók 
kiszabhatóságával lehet és kell fokozni, 
amelyek a közigazgatási szankciókhoz 
képest a társadalmi helytelenítés egy 

(3) A 2008/99/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelv20 szerinti, meglévő 
szankciórendszerek és a környezetvédelmi 
ágazati jog nem elegendő ahhoz, hogy a 
környezetvédelmi politika minden területén 
biztosítsa a környezet védelmére 
vonatkozó uniós jog betartását. A 
jogkövetést olyan büntetőjogi szankciók 
kiszabhatóságával lehet és kell fokozni, 
amelyek a közigazgatási szankciókhoz 
képest a társadalmi helytelenítés egy 
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erőteljesebb formáját fejezik ki. erőteljesebb formáját fejezik ki, és növelik 
az elrettentést.

_________________ _________________
20 Az Európai Parlament és a Tanács 
2008/99/EK irányelve (2008. 
november 19.) a környezet büntetőjog 
általi védelméről (HL L 328., 2008.12.6., 
28. o.).

20 Az Európai Parlament és a Tanács 
2008/99/EK irányelve (2008. 
november 19.) a környezet büntetőjog 
általi védelméről (HL L 328., 2008.12.6., 
28. o.).

Módosítás 7

Irányelvre irányuló javaslat
3 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) Növekvő számuk ellenére a 
környezeti bűncselekményeknek egyelőre 
sem globális, sem uniós, sem pedig 
nemzeti szinten nem létezik harmonizált 
fogalommeghatározása. Ezen irányelv 
célja, hogy általános keretet biztosítson az 
autonóm környezet elleni bűnözés 
meghatározásával, a konkrét környezeti 
bűncselekmények Unió-szerte egységes 
fogalommeghatározása mellett.

Indokolás

Növekvő számuk ellenére a környezeti bűncselekményeknek egyelőre sem globális, sem uniós, 
sem pedig nemzeti szinten nem létezik harmonizált fogalommeghatározása. A Bizottság 
javaslata nem terjed ki a környezeti bűncselekmény általános meghatározására, ami az ilyen 
bűncselekmények elleni küzdelem egyik legnagyobb akadálya. E módosítás célja, hogy az 
autonóm környezeti bűncselekmények meghatározásával kiküszöbölje a Bizottság ágazati 
megközelítésével kapcsolatos gyengeségeket, és megelőzze az olyan magatartást, amely a 
jelentős kár közvetlen kockázatával járhat.

Módosítás 8

Irányelvre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A tagállamoknak büntetőjogi (6) A tagállamoknak büntetőjogi 
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szankciókat kell előírniuk nemzeti 
jogszabályaikban az uniós 
környezetvédelemi jog rendelkezéseinek 
súlyos megsértése esetére. A közös 
halászati politika keretében az uniós jog az 
1224/2009/EK rendelet21 és az 
1005/2008/EK rendelet alapján átfogó 
ellenőrzési és jogérvényesítési 
szabályrendszert ír elő súlyos jogsértések 
esetére, beleértve azokat is, amelyek a 
tengeri környezetet károsítják. E a rendszer 
keretében a tagállamok választhatnak a 
közigazgatási és/vagy büntetőjogi 
szankciórendszerek között. Az európai zöld 
megállapodásról szóló bizottsági 
közleményével22 és az EU 2030-ig szóló 
biodiverzitási stratégiájával23 összhangban 
az 1224/2009/EK rendelet és az 
1005/2008/EK rendelet24 hatálya alá 
tartozó egyes szándékos jogellenes 
magatartásokat bűncselekményekké kell 
nyilvánítani.

szankciókat kell előírniuk nemzeti 
jogszabályaikban az uniós 
környezetvédelemi jog rendelkezéseinek 
súlyos megsértése esetére. A közös 
halászati politika keretében az uniós jog az 
1224/2009/EK rendelet21 és az 
1005/2008/EK rendelet alapján átfogó 
ellenőrzési és jogérvényesítési 
szabályrendszert ír elő súlyos jogsértések 
esetére, beleértve azokat is, amelyek a 
tengeri környezetet károsítják. E a rendszer 
keretében a tagállamok választhatnak a 
közigazgatási és/vagy büntetőjogi 
szankciórendszerek között. Az európai zöld 
megállapodásról szóló bizottsági 
közleménnyel22 és az EU 2030-ig szóló 
biodiverzitási stratégiával23 összhangban 
az 1224/2009/EK rendelet és az 
1005/2008/EK rendelet24 értelmében 
valamennyi, súlyos jogsértésnek minősülő 
magatartást bűncselekménnyé kell 
nyilvánítani.

__________________ __________________
21 Bizottság 404/2011/EU végrehajtási 
rendelete (2011. április 8.) a közös 
halászati politika szabályainak betartását 
biztosító közösségi ellenőrző rendszer 
létrehozásáról szóló 1224/2009/EK tanácsi 
rendelet végrehajtására vonatkozó részletes 
szabályok megállapításáról (HL L 112., 
2011.4.30., 1. o.).

21 Bizottság 404/2011/EU végrehajtási 
rendelete (2011. április 8.) a közös 
halászati politika szabályainak betartását 
biztosító közösségi ellenőrző rendszer 
létrehozásáról szóló 1224/2009/EK tanácsi 
rendelet végrehajtására vonatkozó részletes 
szabályok megállapításáról (HL L 112., 
2011.4.30., 1. o.).

22 Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, az Európai Tanácsnak, a 
Tanácsnak, az Európai Gazdasági és 
Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának: Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019)0640.

22 Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, az Európai Tanácsnak, a 
Tanácsnak, az Európai Gazdasági és 
Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának: Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019)0640.

23 BIZOTTSÁG KÖZLEMÉNYE AZ 
EURÓPAI PARLAMENTNEK, A 
TANÁCSNAK, AZ EURÓPAI 
GAZDASÁGI ÉS SZOCIÁLIS 
BIZOTTSÁGNAK ÉS A RÉGIÓK 
BIZOTTSÁGÁNAK – A 2030-ig tartó 
időszakra szóló uniós biodiverzitási 
stratégia: Hozzuk vissza a természetet az 
életünkbe!, COM(2020) 380 final.

23 BIZOTTSÁG KÖZLEMÉNYE AZ 
EURÓPAI PARLAMENTNEK, A 
TANÁCSNAK, AZ EURÓPAI 
GAZDASÁGI ÉS SZOCIÁLIS 
BIZOTTSÁGNAK ÉS A RÉGIÓK 
BIZOTTSÁGÁNAK – A 2030-ig tartó 
időszakra szóló uniós biodiverzitási 
stratégia: Hozzuk vissza a természetet az 
életünkbe!, COM(2020)0380.

24 Tanács 1005/2008/EK rendelete (2008. 24 Tanács 1005/2008/EK rendelete (2008. 
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szeptember 29.) a jogellenes, nem 
bejelentett és szabályozatlan halászat 
megelőzésére, megakadályozására és 
felszámolására irányuló közösségi rendszer 
létrehozásáról, továbbá a 2847/93/EGK, az 
1936/2001/EK és a 601/2004/EK rendelet 
módosításáról és az 1093/94/EK és az 
1447/1999/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 286., 2008.10.29., 
1. o.).

szeptember 29.) a jogellenes, nem 
bejelentett és szabályozatlan halászat 
megelőzésére, megakadályozására és 
felszámolására irányuló közösségi rendszer 
létrehozásáról, továbbá a 2847/93/EGK, az 
1936/2001/EK és a 601/2004/EK rendelet 
módosításáról és az 1093/94/EK és az 
1447/1999/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 286., 2008.10.29., 
1. o.).

Módosítás 9

Irányelvre irányuló javaslat
6 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Az elmúlt években az Unió vezető 
szerepet vállalt annak biztosításában, 
hogy az ásványok nemzetközi ellátási 
láncai átláthatóak és felelősségteljesek 
legyenek. Az (EU) 2017/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet1a 2017-ben 
történő elfogadása egyértelmű nemzetközi 
üzenetet közvetített arra vonatkozóan, 
hogy a vállalatoknak értékelniük kell az 
ellátási láncaikban felmerülő 
kockázatokat, és meg kell hozniuk az ezek 
mérsékléséhez szükséges intézkedéseket. 
Ez a rendelet jelenleg a 
konfliktusfinanszírozás, az emberi jogok 
súlyos megsértése és a súlyos gazdasági 
bűncselekmények kockázataira 
összpontosít. A rendelet a konfliktusok 
által érintett és nagy kockázatot jelentő 
térségekből származó ásványok 
felelősségteljes ellátási lánca tekintetében 
követendő kellő gondosságról szóló 
OECD-útmutatáson alapul, amely 
hangsúlyozza, hogy a vállalatoknak 
azonosítaniuk kell és csökkenteniük kell 
az ellátási láncaikban rejlő kockázatokat, 
hogy megvédjék az emberi jogokat a 
termelő országokban, és előmozdítsák a 
jogszerű kisüzemi bányászok és a 
hagyományos módszereket használó 
bányászok integrációját.
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_______________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/821 rendelete (2017. május 
17.) a konfliktusok által érintett és nagy 
kockázatot jelentő térségekből származó 
ón, tantál, volfrám, ezek ércei és arany 
uniós importőrei körében a kellő 
gondosság elvének megfelelő ellátási 
láncra vonatkozó kötelezettségek 
megállapításáról (HL L 130., 2017.5.19., 
1. o.).

Módosítás 10

Irányelvre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A magatartást akkor is 
jogellenesnek kell tekinteni, ha azt 
valamely tagállam illetékes hatóságának 
engedélye alapján hajtják végre, ha az 
engedélyt csalárd módon, vesztegetéssel, 
zsarolással vagy kényszerítéssel szerezték 
meg. Ezenfelül a vállalkozóknak meg kell 
tenniük az ahhoz szükséges lépéseket, 
hogy saját tevékenységük végzése során 
betartsák a környezet védelmével 
kapcsolatos, alkalmazandó törvényi, 
rendeleti vagy közigazgatási 
rendelkezéseket, többek között azáltal, 
hogy eleget tesznek az alkalmazandó uniós 
és nemzeti jogszabályokban meghatározott, 
a meglévő engedélyek módosítására vagy 
frissítésére vonatkozó eljárások során 
teljesítendő kötelezettségeiknek.

(8) A magatartást akkor is 
jogellenesnek kell tekinteni, ha azt 
valamely tagállam vagy fejlődő ország 
illetékes hatóságának engedélye alapján 
hajtják végre, ha az engedélyt csalárd 
módon, vesztegetéssel, zsarolással vagy 
kényszerítéssel szerezték meg. Ezenfelül a 
vállalkozóknak meg kell tenniük az ahhoz 
szükséges lépéseket, hogy saját 
tevékenységük végzése során betartsák a 
környezet védelmével kapcsolatos, 
alkalmazandó törvényi, rendeleti vagy 
közigazgatási rendelkezéseket, többek 
között azáltal, hogy eleget tesznek az 
alkalmazandó uniós és nemzeti 
jogszabályokban meghatározott, a meglévő 
engedélyek módosítására vagy frissítésére 
vonatkozó eljárások során teljesítendő 
kötelezettségeiknek.

Módosítás 11

Irányelvre irányuló javaslat
11 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11a) A környezeti bűncselekményeket 
állami és nem állami szereplők széles köre 
követheti el: egyének, kis csoportok, 
vállalatok, kormányzati személyek, 
szervezett bűnözői hálózatok, és gyakran 
mindezek együttese. A transznacionális 
vállalatok a nagyobb nyereség elérése 
vagy a költségek csökkentése érdekében 
lehetnek az elkövetők, többek között a 
környezet kizsákmányolása és az általuk 
okozott környezeti károk miatt, különösen 
azokban a fejlődő országokban, ahol a 
jogi és intézményi keretek általában 
gyengébbek. A transznacionális vállalatok 
esetében más szereplők is hibásak 
lehetnek, ezért a felelősséget meg kell 
osztani, és ennek megfelelően 
szankciókkal kell kísérni.

Módosítás 12

Irányelvre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) A büntetőeljárások és tárgyalások 
során kellően figyelembe kell venni az 
olyan módon működő bűnszervezetek 
részvételét, amely negatív hatást gyakorol 
a környezetre. A büntetőeljárásoknak ki 
kell terjedniük a vesztegetésre, a 
pénzmosásra, a számítástechnikai 
bűnözésre és a közokirat-hamisításra, 
valamint – üzleti tevékenységgel 
összefüggésben – az elkövetőnek a haszon 
maximalizálására vagy a kiadások 
megtakarítására irányuló szándékára, 
amennyiben ez környezeti 
bűncselekményekkel összefüggésben 
valósul meg. Ezek a bűnözési formák 
gyakran összefüggenek a környezeti 
bűnözés súlyos formáival, ezért nem 
szabad azokat elszigetelten kezelni. E 
tekintetben különösen aggályos, hogy az 

(12) A büntetőeljárások és tárgyalások 
során kellően figyelembe kell venni az 
olyan módon működő bűnszervezetek 
részvételét, amely negatív hatást gyakorol 
a környezetre. A büntetőeljárásoknak ki 
kell terjedniük a vesztegetésre, a 
pénzmosásra, a számítástechnikai 
bűnözésre és a közokirat-hamisításra, 
valamint – üzleti tevékenységgel 
összefüggésben – az elkövetőnek a haszon 
maximalizálására vagy a kiadások 
megtakarítására irányuló szándékára, 
amennyiben ez környezeti 
bűncselekményekkel összefüggésben 
valósul meg. Ezek a bűnözési formák 
gyakran összefüggenek a környezeti 
bűnözés súlyos formáival, ezért nem 
szabad azokat elszigetelten kezelni. 
Tekintettel a vállalatok által elkövetett 
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illetékes közigazgatási szervek vagy 
közfeladatát ellátó tisztviselők eltűrik vagy 
aktívan támogatják egyes környezeti 
bűncselekmények elkövetését. Ez bizonyos 
esetekben akár korrupció formáját is 
öltheti. Ilyen magatartás például, hogy 
szemet hunynak a környezetvédelmi 
jogszabályok megsértése felett vagy azt 
nem jelentik az ellenőrzéseket követően, 
szándékosan mellőzik például annak 
vizsgálatát vagy ellenőrzését, hogy az 
engedély birtokosa betartja-e az engedély 
feltételeit, illegális engedélyek kiadása, 
illetve hamisított vagy valótlan kedvező 
jelentések kiadása mellett döntenek vagy 
szavaznak.

környezeti bűncselekmények 
súlyosságára, javítani kell a vállalati 
ellátási és értékláncok átláthatóságát. 
Különösen a vállalatok tényleges 
tulajdonlásának átláthatósága 
kulcsfontosságú a környezeti 
bűncselekmények, köztük a jogellenes, be 
nem jelentett és szabályozatlan halászat 
vagy a vadon élő állatok és növények 
jogellenes kereskedelme üldözéséhez. A 
tagállamoknak ezért egyidejűleg 
biztosítaniuk kell az (EU) 2018/843 
európai parlamenti és tanácsi irányelv1a 
teljes körű végrehajtását. Különösen 
aggályos, hogy az illetékes közigazgatási 
szervek vagy közfeladatát ellátó 
tisztviselők eltűrik vagy aktívan 
támogatják egyes környezeti 
bűncselekmények elkövetését, ami 
korrupció formájában is megnyilvánulhat. 
Ilyen magatartás például, hogy szemet 
hunynak a környezetvédelmi jogszabályok 
megsértése felett vagy azt nem jelentik az 
ellenőrzéseket követően, szándékosan 
mellőzik például annak vizsgálatát vagy 
ellenőrzését, hogy az engedély birtokosa 
betartja-e az engedély feltételeit, illegális 
engedélyek kiadása, illetve hamisított vagy 
valótlan kedvező jelentések kiadása mellett 
döntenek vagy szavaznak, vagy – 
különösen a fejlődő országokban – 
elősegítik azon környezetvédők 
büntetőeljárás alá vonását, akik fellépnek 
a környezeti bűncselekmények ellen.

__________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/843 irányelve (2018. május 
30.) a pénzügyi rendszerek pénzmosás 
vagy terrorizmusfinanszírozás céljára való 
felhasználásának megelőzéséről szóló 
(EU) 2015/849 irányelv, valamint a 
2009/138/EK és a 2013/36/EU irányelv 
módosításáról (HL L 156., 2018.6.19., 43. 
o.). 

Módosítás 13
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Irányelvre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) A bűncselekményekre vonatkozó 
szankcióknak hatékonynak, visszatartó 
erejűnek és arányosnak kell lenniük. Ebből 
a célból természetes személyek esetében 
meg kell határozni a szabadságvesztés 
felső büntetési tételének minimumszintjét. 
A mellékbüntetések gyakran 
hatékonyabbnak tekinthetők a pénzügyi 
szankcióknál, különösen jogi személyek 
esetében. Ezért a büntetőeljárások során 
további szankcióknak vagy 
intézkedéseknek kell rendelkezésre állniuk. 
Ezek közé tartozik a környezet 
helyreállítására kötelezés, a 
közfinanszírozáshoz – ideértve a pályázati 
eljárásokat, a támogatásokat és a 
koncessziókat – való hozzáférésből való 
kizárás, valamint az engedélyek és 
felhatalmazások visszavonását. Ez nem 
sérti a büntetőeljárásban eljáró bírák vagy a 
bíróságok egyedi ügyekben megfelelő 
szankciók kiszabására vonatkozó 
mérlegelési jogkörét.

(14) A bűncselekményekre vonatkozó 
szankcióknak hatékonynak, visszatartó 
erejűnek és arányosnak kell lenniük. Ebből 
a célból természetes személyek esetében 
meg kell határozni a szabadságvesztés 
felső büntetési tételének minimumszintjét. 
A mellékbüntetések gyakran 
hatékonyabbnak tekinthetők a pénzügyi 
szankcióknál, különösen jogi személyek 
esetében. Ezért a büntetőeljárások során 
további szankcióknak vagy 
intézkedéseknek kell rendelkezésre állniuk. 
Ezek közé tartozik a környezet 
helyreállítására kötelezés, az okozott kár 
megtérítése, a közfinanszírozáshoz – 
ideértve a pályázati eljárásokat, a 
támogatásokat és a koncessziókat – való 
hozzáférésből való kizárás, valamint az 
engedélyek és felhatalmazások 
visszavonása. Nagyon fontosak azok a 
szankciók, amelyek célja annak 
biztosítása, hogy a bűncselekmények ne 
ismétlődjenek meg. Biztosítani kell a kár 
hatékony helyreállítását, többek között a 
jogorvoslatot, a mérséklési és 
alkalmazkodási intézkedéseket, valamint a 
jogsértés megszüntetésére irányuló 
intézkedéseket. Ez nem sérti a 
büntetőeljárásban eljáró bírák vagy a 
bíróságok egyedi ügyekben megfelelő 
szankciók kiszabására vonatkozó 
mérlegelési jogkörét.

Módosítás 14

Irányelvre irányuló javaslat
14 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14a) A szankciók hatékonysága 
érdekében be kell vezetni ebbe az 
irányelvbe a környezeti helyreállító 
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igazságszolgáltatási megközelítést is, 
amelyet a civil társadalom és a 
szakosodott szervezetek már régóta 
szorgalmaznak. A helyreállító modell 
megelőző jellegű megközelítést alkalmaz, 
amelynek célja az okozott károk 
helyreállítása és az ilyen károk jövőbeli 
elkerüléséhez szükséges 
környezettudatosság megteremtése. Ez 
többek között környezetvédelmi 
helyreállítási alapokon, környezetvédelmi 
szociális projekteken vagy a környezet 
javát szolgáló közösségi szolgáltatásokon 
keresztül valósulhat meg. A környezeti 
helyreállító igazságszolgáltatás célja az is, 
hogy lehetővé tegye az áldozatok 
részvételét az eljárásban, a szankció 
megállapításában és a szankcionált 
vállalatok környezetgazdálkodásának 
jövőjében.

Módosítás 15

Irányelvre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Amennyiben a nemzeti jog előírja, 
ezen irányelv értelmében biztosítani kell a 
jogi személyek büntetőjogi 
felelősségvonást is környezeti 
bűncselekmények esetében. Azoknak a 
tagállamoknak, amelyek nemzeti joga nem 
rendelkezik jogi személyek büntetőjogi 
felelősségéről, gondoskodniuk kell arról, 
hogy közigazgatási szankciórendszereik az 
ezen irányelvben meghatározottak szerint 
hatékony, visszatartó erejű és arányos 
szankciótípusokat és -mértékeket írjanak 
elő az irányelv célkitűzései elérésének 
érdekében. A kiszabott szankció visszatartó 
erejének biztosítása érdekében figyelembe 
kell venni a jogi személyek pénzügyi 
helyzetét.

(15) Ezen irányelv értelmében 
biztosítani kell a jogi személyek 
büntetőjogi felelősségre vonását is 
környezeti bűncselekmények esetében. 
Természetes személyekhez hasonlóan 
azokat a jogi személyeket is felelősségre és 
büntetőeljárás alá kell vonni, akik 
bűncselekmény elkövetői, felbujtói vagy 
bűnrészesei. Azoknak a tagállamoknak, 
amelyek nemzeti joga nem rendelkezik jogi 
személyek büntetőjogi felelősségéről, 
gondoskodniuk kell arról, hogy 
közigazgatási szankciórendszereik az ezen 
irányelvben meghatározottak szerint 
hatékony, visszatartó erejű és arányos 
szankciótípusokat és -mértékeket írjanak 
elő az irányelv célkitűzései elérésének 
érdekében. A kiszabott szankció visszatartó 
erejének biztosítása érdekében figyelembe 
kell venni a jogi személyek pénzügyi 
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helyzetét.

Módosítás 16

Irányelvre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) A gyakorlatban kiszabott 
szankciómértékek további közelítését és 
eredményességét az elkövetett 
bűncselekmény súlyát tükröző, közös 
súlyosító körülményekkel kell elősegíteni. 
Súlyosító körülménynek tekinthető 
valamely személynek halál vagy súlyos 
sérülés okozása, amennyiben ez még nem 
képezi a bűncselekmény tényállási elemét. 
Hasonlóképpen, valamely környezeti 
bűncselekmény jelentős és 
visszafordíthatatlan vagy hosszan tartó 
károsodást okoz egy egész 
ökoszisztémában, súlyossága miatt ennek 
súlyosító körülménynek kell lennie, 
beleértve az ökocídiumhoz hasonló 
eseteket is. Mivel a környezeti bűnözéssel 
megtermelhető illegális nyereség vagy 
elkerülhető kiadás fontos ösztönzés a 
bűnözők számára, ezt figyelembe kell 
venni az egyedi esetek megfelelő 
szankcionálási szintjének 
meghatározásakor.

(16) A gyakorlatban kiszabott 
szankciómértékek további közelítését és 
eredményességét az elkövetett 
bűncselekmény súlyát tükröző, közös 
súlyosító körülményekkel kell elősegíteni. 
Súlyosító körülménynek tekinthető 
valamely személynek halál vagy súlyos 
sérülés okozása, amennyiben ez még nem 
képezi a bűncselekmény tényállási elemét. 
Hasonlóképpen, valamely környezeti 
bűncselekmény jelentős és 
visszafordíthatatlan vagy hosszan tartó 
károsodást okoz egy egész 
ökoszisztémában, súlyossága miatt ennek 
súlyosító körülménynek kell lennie, 
beleértve az ökocídiumhoz hasonló 
eseteket is. Mivel a környezeti bűnözéssel 
megtermelhető illegális nyereség vagy 
elkerülhető kiadás fontos ösztönzés a 
bűnözők számára és gyakran ösztönzi a 
szervezett bűnözést, ezt figyelembe kell 
venni az egyedi esetek megfelelő 
szankcionálási szintjének 
meghatározásakor. Végezetül az emberi 
jogi hatások súlyosságát, az emberi 
áldozatok kiszolgáltatottságát, valamint a 
fejlődő országok meglévő jogi és 
intézményi hiányosságaival való 
visszaélést vagy az átvilágításra vonatkozó 
kötelezettségek súlyos megsértését szintén 
súlyosbító körülménynek kell tekinteni.

Módosítás 17

Irányelvre irányuló javaslat
16 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16a) Míg az ökocídium 
bűncselekményként való elismerését 
jelenleg több nemzeti parlament is 
tárgyalja szerte a világon, az Uniónak 
meg kell ragadnia az alkalmat arra, hogy 
a környezetvédelmi szabályozások terén 
továbbra is megtarthassa vezető szerepét, 
és a harmonizált fogalommeghatározás 
mellett állapítsa meg a szankciók 
maximumát is. A tagállamoknak ezért be 
kell vezetniük az ökocídium-
bűncselekmény jogintézményét, amelyet 
ezen irányelv értelmében büntetendő 
cselekménynek kell tekinteni, és olyan 
jogellenes vagy felelőtlen 
cselekményekként kell meghatározni, 
amelyeket annak tudatában követnek el, 
hogy nagy valószínűséggel súlyos, 
valamint nagy kiterjedésű vagy hosszú 
távú környezeti károkat okoznak. E 
bűncselekmény konkretizálása lehetővé 
teszi a legsúlyosabb környezeti károk 
azonosítását, és ezáltal a 
környezetkárosítás mértéke szerint a 
szankciók fokozatosságának biztosítását.

Indokolás

Az Európai Parlament számos alkalommal kérte az ökocídium bűncselekményként való 
bevezetését az emberi jogok, a demokrácia, a biodiverzitás, az éghajlat és a környezetvédők 
védelme érdekében. Az irányelv egy nemzetközi büntetőjogászokból, környezetvédelmi 
szakjogászokból és jogtudósokból álló csoport, az ökocídium jogi fogalommeghatározásával 
foglalkozó független szakértői testület által megalkotott és 2021 júniusában közzétett 
fogalommeghatározást veszi át. Jelenleg ez a legátfogóbb és legújabb, rendelkezésre álló 
fogalommeghatározási eredmény.

Módosítás 18

Irányelvre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) A tagállamoknak szabályokat kell (19) A tagállamoknak szabályokat kell 
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megállapítaniuk az ahhoz szükséges 
elévülési időkre vonatkozóan, hogy 
eredményesen felléphessenek a környezeti 
bűncselekmények ellen, az olyan nemzeti 
szabályok sérelme nélkül, amelyek nem 
határoznak meg elévülési időt a nyomozás, 
a büntetőeljárás és a jogérvényesítés 
tekintetében.

megállapítaniuk az ahhoz szükséges 
elévülési időkre vonatkozóan, hogy 
eredményesen felléphessenek a környezeti 
bűncselekmények ellen, az olyan nemzeti 
szabályok sérelme nélkül, amelyek nem 
határoznak meg elévülési időt a nyomozás, 
a büntetőeljárás és a jogérvényesítés 
tekintetében. Az ökocídium 
bűncselekménye kapcsán a nyomozás, a 
büntetőeljárás lefolytatása, a tárgyalás és 
az ítélet meghozatala tekintetében nem 
helyénvaló elévülési időt megállapítani.

Módosítás 19

Irányelvre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Az ezen irányelvben szereplő 
büntetőjogi szankciók előírására vonatkozó 
kötelezettségek nem mentesíthetik a 
tagállamokat azon kötelezettség alól, hogy 
az uniós környezetvédelmi 
jogszabályokban megállapított jogsértések 
esetére a nemzeti jogban közigazgatási 
szankciókról és egyéb intézkedésekről 
rendelkezzenek.

(20) Az ezen irányelvben szereplő 
büntetőjogi szankciók előírására vonatkozó 
kötelezettségek nem mentesíthetik a 
tagállamokat azon kötelezettség alól, hogy 
az uniós környezetvédelmi 
jogszabályokban megállapított jogsértések 
esetére a nemzeti jogban hatékony, 
arányos és visszatartó erejű közigazgatási 
szankciókról és egyéb intézkedésekről 
rendelkezzenek.

Módosítás 20

Irányelvre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) Tekintettel különösen az ezen 
irányelv hatálya alá tartozó jogellenes 
magatartások elkövetőinek mobilitására, 
valamint a bűncselekmények határokon 
átnyúló jellegére és a határokon átnyúló 
nyomozások lehetőségére, a tagállamoknak 
meg kell állapítani a joghatóságukat az 
ilyen magatartások elleni eredményes 

(23) Tekintettel különösen az ezen 
irányelv hatálya alá tartozó jogellenes 
magatartások elkövetőinek mobilitására, 
valamint a bűncselekmények határokon 
átnyúló jellegére és a határokon átnyúló 
nyomozások lehetőségére, beleértve a 
fejlődő országokban elkövetett 
cselekményeket is, a tagállamoknak meg 
kell állapítani a joghatóságukat az ilyen 
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fellépés érdekében. magatartások elleni eredményes fellépés 
érdekében. A tagállamoknak ezért ki kell 
terjeszteniük a joghatóságukat, ha egy 
bűncselekmény veszélyt jelent a 
környezetre a területükön, ha a 
bűncselekményt a területükön letelepedett 
jogi személy javára követték el, ha azt a 
lakosaik ellen követték el, vagy ha azt 
harmadik országban uniós polgár vagy az 
Unióban letelepedett jogi személy követte 
el.

Módosítás 21

Irányelvre irányuló javaslat
24 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24a) Az ökoszisztémákat közvetlenül 
óvó környezetvédők gyakran kerülnek a 
környezeti bűncselekmények 
következményeinek frontvonalába 
világszerte, így az Európai Unióban is. Az 
elkövetők közvetlenül megfenyegethetik, 
megfélemlíthetik, üldözhetik, zaklathatják 
vagy akár meg is gyilkolhatják őket, ezért 
nekik szintén kiegyensúlyozott és 
hatékony védelemben kell részesülniük. A 
környezeti bűncselekmények elleni 
hatékonyabb küzdelem egyik módja az 
Aarhusi Egyezmény értelmében egy a 
környezeti jogok védőivel foglalkozó 
független különleges ENSZ-előadó 
kinevezése, azt követően pedig védelmi 
intézkedések kidolgozása. 

Módosítás 22

Irányelvre irányuló javaslat
24 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24b) „A demokrácia, a médiaszabadság 
és a médiapluralizmus megerősítése az 
EU-ban: a polgári és büntetőjogi 
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keresetek indokolatlan alkalmazása az 
újságírók, a nem kormányzati szervezetek 
és a civil társadalom elhallgattatására” 
című 2021. november 11-i 
állásfoglalásában1a az Európai Parlament 
megállapította, hogy a környezetvédők is 
válhatnak visszaélésszerű perek és 
fenyegetések célpontjává, ezért védeni kell 
őket az ilyen visszaélésszerű módszerektől, 
amelyek közéleti részvételt akadályozó 
stratégiai perként is ismertek.
____________________
1a HL C 205., 2022.5.20., 2. o. 

Módosítás 23

Irányelvre irányuló javaslat
26 a preambulumbekezdés (új)

(26a) A természet a környezeti 
bűncselekmények által okozott kár 
áldozatának tekinthető. Egyes országok 
már alkotmányos szinten is jogi 
személyiséggel ruházták fel az 
ökoszisztémákat (mint például 
Ecuadorban vagy Bolíviában). 
Kolumbiában az Alkotmánybíróság a T-
622–16. sz. Atrato River-ügyben hozott 
ítéletében biztosította ezeket a jogokat. 
Kanada és Új-Zéland két másik olyan 
ország, ahol a természet jogi 
személyiséggel rendelkezik. Az Unióban 
néhány tagállamban folyamatban van az 
alkotmányos reform annak érdekében, 
hogy a természet jogai a legmagasabb 
szinten érvényesüljenek. Spanyolország 
például a 2022. szeptember 30-án 
elfogadott 19/2022. sz. törvénnyel 
elismerte a Mar Menor lagúnának és 
medencéjének jogi személyiségét. Az Unió 
figyelembe vehetné a fejlődő országokban 
és a tagállamokban meglévő jogi 
kereteket, valamint az Unión belül 
folyamatban lévő reformfolyamatokat, és 
az Unióban megkezdett jövőbeli jogi 
fejlesztések figyelembevételével olyan 
szilárd jogszabályokat hozhatna, amelyek 
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hosszú távú jövőképet tartalmaznának.

Módosítás 24

Irányelvre irányuló javaslat
31 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31a) Globális hatása és határokon 
átnyúló jellege miatt, valamint a 17. 
fenntartható fejlődési céllal összhangban 
fokozni kell a harmadik országokkal és 
különösen a fejlődő országokkal való 
együttműködést. Ennek kiemelt módja az 
olyan hatékony intézkedések és 
mechanizmusok elfogadása és 
támogatása, amelyek fokozzák a 
koordinációt és a határokon átnyúló 
együttműködést a transznacionális 
környezeti bűnözés elleni küzdelem 
érdekében. A becslések szerint évente több 
milliárd eurónyi bevételt és adót lopnak el 
a fejlődő országokból, ami jelentős 
gazdasági veszteségeket okoz. A 
tagállamoknak törekedniük kell a 
fejlesztési együttműködés fokozására a 
fejlesztési együttműködést a fejlődő 
országokban, amelyeknek e célból több 
pénzügyi és technikai támogatást kell 
nyújtani a környezeti bűnözés elleni 
küzdelemhez.

Módosítás 25

Irányelvre irányuló javaslat
31 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31b) Az Uniónak és tagállamainak 
stratégiai politikai prioritássá kell tenniük 
a környezeti bűncselekmények elleni 
küzdelmet a nemzetközi igazságügyi 
együttműködés, valamint az Egyesült 
Nemzetek Éghajlat-változási 
Keretegyezménye részes feleinek 
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intézményein és konferenciáján belül, 
különösen azáltal, hogy büntetőjogi 
szankciók elfogadása, valamint a 
környezeti bűncselekményekkel 
kapcsolatos bevált gyakorlatok és adatok 
cseréje révén elősegíti a többoldalú 
környezetvédelmi megállapodások 
betartását. A környezeti 
bűncselekményekre vonatkozó nemzetközi 
megközelítésnek magában kell foglalnia a 
Nemzetközi Büntetőbíróság 
joghatóságának kiterjesztését az 
ökocídium bűncselekményére is, és az 
Uniónak és tagállamainak e tekintetben 
kulcsfontosságú szerepük és felelősségük 
van.

Módosítás 26

Irányelvre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Az ebben az irányelvben említett 
bűncselekmények elleni eredményes 
fellépés érdekében a tagállamok illetékes 
hatóságainak pontos, következetes és 
összehasonlítható adatokat kell gyűjteniük 
a környezeti bűncselekmények mértékéről 
és tendenciáiról, valamint az ellenük 
folytatott küzdelemben tett erőfeszítésekről 
és azok eredményeiről. Ezeket az adatokat 
a jogérvényesítési tevékenységek operatív 
és stratégiai tervezését szolgáló statisztikák 
készítésére, valamint a polgárok 
tájékoztatására kell felhasználni. A 
tagállamoknak össze kell gyűjteniük és 
jelenteniük kell a Bizottságnak a 
környezeti bűncselekményekre vonatkozó 
statisztikai adatokat. A Bizottságnak a 
tagállamok által továbbított adatok alapján 
rendszeres értékelést kell végeznie kell és 
közzé kell tennie az eredményeket.

(32) Az ebben az irányelvben említett 
bűncselekmények elleni eredményes 
fellépés érdekében a tagállamok illetékes 
hatóságainak pontos, következetes és 
összehasonlítható adatokat kell gyűjteniük 
a környezeti bűncselekmények mértékéről 
és tendenciáiról, valamint az ellenük 
folytatott küzdelemben tett erőfeszítésekről 
és azok eredményeiről. Ezeket az adatokat 
a jogérvényesítési tevékenységek operatív 
és stratégiai tervezését szolgáló statisztikák 
készítésére, valamint a polgárok 
tájékoztatására kell felhasználni. Mind 
nemzetközi, mind uniós szinten jelentős 
hiányosságok tapasztalhatók az ismeretek 
terén. Az adatok továbbra is korlátozottak, 
hiányoznak a környezettel kapcsolatos 
bűncselekményekre, azoknak a helyi 
közösségekre gyakorolt hatására, a 
jogsértőkre és a kiszabott szankciókra 
vonatkozó statisztikák. A transznacionális 
környezeti bűncselekmények esetszámára 
vonatkozó adatok, az elkövetés helye 
szerinti országok szerinti bontásban, a 
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lefoglalt, befagyasztott vagy elkobzott 
jövedelem értéke, az arra vonatkozó 
információk, hogy a környezeti 
bűncselekmények pénzmosás 
bűncselekményének minősülnek-e, az 
áldozatok vagy az áldozatok csoportjainak 
– beleértve az érintett helyi közösségeket is 
– száma és jellemzői fontos adatok, 
amelyek lehetővé teszik a fejlődő 
országokban e bűncselekmények 
megelőzésére és leküzdésére irányuló jobb 
politikák és stratégiák kidolgozását. A 
tagállamoknak össze kell gyűjteniük és 
jelenteniük kell a Bizottságnak a 
környezeti bűncselekményekre, és 
különösen a bűncselekmények elkövetői 
ellen kiszabott szankciók 
meghatározására vonatkozó statisztikai 
adatokat. A Bizottságnak a tagállamok által 
továbbított adatok alapján rendszeres 
értékelést kell végeznie kell és közzé kell 
tennie az eredményeket.

Módosítás 27

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ez az irányelv a környezet hatékonyabb 
védelme érdekében minimumszabályokat 
állapít meg a bűncselekményi tényállások 
és a büntetési tételek meghatározására 
vonatkozóan.

Ez az irányelv a környezet hatékonyabb 
védelme, a környezeti bűncselekmények 
megelőzése és az ellenük való 
hatékonyabb küzdelem, valamint a 
környezeti bűncselekményekből eredő 
emberi jogi jogsértések és visszaélések 
megelőzése érdekében a környezeti 
bűncselekmények és a környezetvédelmi 
szankciók meghatározására vonatkozó 
minimumszabályokat állapít meg.

Módosítás 28

Irányelvre irányuló javaslat
2 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. cikk 2. cikk

Fogalommeghatározások Fogalommeghatározások

Ezen irányelv alkalmazásában: 
„jogellenes”:

Ezen irányelv alkalmazásában: 
„jogellenes”:

(1) az alábbiak egyikét sértő 
magatartás:

(1) az alábbiak egyikét sértő 
magatartás:

a) uniós jogszabályok, amelyek 
jogalapjuktól függetlenül hozzájárulnak az 
Európai Unió működéséről szóló 
szerződésben meghatározott, a környezet 
védelmére irányuló uniós szakpolitika 
célkitűzéseinek megvalósításához;

a) uniós jogszabályok, amelyek 
jogalapjuktól függetlenül hozzájárulnak az 
Európai Unió működéséről szóló 
szerződésben meghatározott, a környezet 
védelmére irányuló uniós szakpolitika 
célkitűzéseinek megvalósításához;

b) az a) pontban említett uniós 
jogszabályokat végrehajtó tagállami 
törvény, közigazgatási rendelet vagy 
tagállami illetékes hatóság által hozott 
határozat.

b) az a) pontban említett uniós 
jogszabályokat végrehajtó tagállami 
törvény, közigazgatási rendelet vagy 
tagállami illetékes hatóság által hozott 
határozat.

A magatartást még akkor is jogellenesnek 
kell tekinteni, ha azt valamely tagállam 
illetékes hatóságának engedélye alapján 
hajtják végre, amennyiben az engedélyt 
csalárd módon, vesztegetéssel, zsarolással 
vagy kényszerítéssel szerezték meg;

A magatartást még akkor is jogellenesnek 
kell tekinteni, ha azt valamely tagállam 
vagy – amennyiben a magatartást uniós 
polgár vagy az EU-ban letelepedett jogi 
személy folytatta – harmadik ország 
illetékes hatóságának engedélye alapján 
hajtják végre, amennyiben az engedélyt 
csalárd módon, vesztegetéssel, zsarolással 
vagy kényszerítéssel szerezték meg;

(1a) „környezet”: a Föld, annak 
bioszférája, krioszférája, litoszférája, 
hidroszférája és légköre, valamint a 
világűr, beleértve az ökoszisztéma 
valamennyi biotikus és abiotikus 
elemének integritását, funkcióit, 
szolgáltatásait és kölcsönhatásait, 
valamint bolygónk tűrőképességének 
határait;
(1b) „súlyos kár”: olyan kár, amely 
nagyon komoly káros változásokat, a 
környezet bármely elemének 
megzavarását vagy károsodását okozza, 
beleértve az emberi életre, illetve a 
természeti, kulturális vagy gazdasági 
erőforrásokra gyakorolt súlyos hatásokat 
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is;
(1c) „kiterjedt kár”: egy adott 
behatárolt földrajzi területet meghaladó, 
az államhatárokon átnyúló vagy egy teljes 
ökoszisztémát, fajt vagy nagy számú 
embert sújtó kár;
(1d) „tartós kár”: visszafordíthatatlan 
vagy észszerű időn belül természetes 
regeneráció útján nem orvosolható kár;
(1e) „felelőtlen”: a várható társadalmi 
és gazdasági előnyökhöz képest 
egyértelműen túlzott mértékű kár 
gondatlan figyelmen kívül hagyása;
(1f) „bolygónk tűrőképességének 
határai”: a bolygónk tűrőképességének 
határaira vonatkozó keret részeként 
azonosított, alábbi kilenc bolygószintű 
létfenntartó rendszer: éghajlatváltozás, a 
bioszféra integritása (beleértve a 
funkcionális és genetikai sokféleséget), a 
szárazföldi rendszerek változásai, az 
édesvíz felhasználása, biogeokémiai 
folyamatok (nitrogén és foszfor), az 
óceánok elsavasodása, légköri 
aeroszolszennyezés, a sztratoszférikus 
ózonréteg lebontása és új entitások;

(2) „védett területen belüli élőhely”: 
egy faj bármely olyan élőhelye, amelyet a 
2009/147/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv30 4. cikkének (1) vagy (2) 
bekezdése alapján különleges védelmi 
területnek minősítettek, vagy bármely 
olyan természetes élőhely vagy egy faj 
olyan élőhelye, amelyet a 92/43/EGK 
tanácsi irányelv31 4. cikkének (4) 
bekezdése alapján különleges 
természetvédelmi területként kijelöltek; 

(2) „védett területen belüli élőhely”: 
egy faj bármely olyan élőhelye, amelyet a 
2009/147/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv30 4. cikkének (1) vagy (2) 
bekezdése alapján különleges védelmi 
területnek minősítettek, vagy bármely 
olyan természetes élőhely vagy egy faj 
olyan élőhelye, amelyet a 92/43/EGK 
tanácsi irányelv31 4. cikkének (4) 
bekezdése alapján különleges 
természetvédelmi területként kijelöltek; 

(3) „jogi személy”: bármely jogalany, 
amely az alkalmazandó nemzeti jog 
értelmében ilyen jogállással rendelkezik, 
kivéve az államokat vagy az államhatalmat 
gyakorló közjogi szerveket, illetve a 
nemzetközi közjogi szervezeteket;

(3) „jogi személy”: bármely jogalany, 
amely az alkalmazandó nemzeti jog 
értelmében ilyen jogállással rendelkezik, 
beleértve az államokat vagy az 
államhatalmat gyakorló közjogi szerveket, 
illetve a nemzetközi közjogi szervezeteket;

(4) „a nyilvánosság érintett tagjai”: a 3. 
vagy 4. cikkben említett bűncselekmények 
által érintett vagy valószínűleg érintett 

(4) „a nyilvánosság érintett tagjai”: a 3. 
vagy 4. cikkben említett bűncselekmények 
által érintett vagy valószínűleg érintett 
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személyek. E fogalommeghatározás 
alkalmazásában érdekeltnek kell tekinteni 
azokat a személyeket, akiknek kellő 
érdekeltsége áll fenn, vagy jogsérelem 
bekövetkezésére hivatkoznak, valamint a 
környezet védelmét előmozdító és a 
nemzeti jogban előírt arányos 
követelményeket teljesítő nem kormányzati 
szervezeteket;

személyek, vagy ilyen személyek 
csoportja, beleértve a helyi közösségeket 
is. E fogalommeghatározás alkalmazásában 
érdekeltnek kell tekinteni azokat a 
személyeket, akiknek kellő érdekeltsége áll 
fenn, vagy jogsérelem bekövetkezésére 
hivatkoznak, valamint a környezet és az 
emberi jogok védelmét előmozdító és a 
nemzeti jogban előírt arányos 
követelményeket teljesítő nem kormányzati 
szervezeteket;

(5) „áldozat”: a 2012/29/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv32 2. cikke 
(1) bekezdésének a) pontjában 
meghatározott jelentéssel bír. 

(5) „áldozat”:

i. olyan természetes személyek – 
beleértve a jövő generációkat is –, akik 
egyénileg vagy együttesen a környezeti 
bűncselekmények miatt kárt szenvedtek 
vagy szenvedhetnek, beleértve a fizikai, 
szellemi vagy érzelmi károkat, a gazdasági 
veszteséget, a kultúra, a hagyományok, a 
genetikai erőforrásokhoz kapcsolódó 
hagyományos ismeretek elvesztését, 
valamint emberi jogaik jelentős sérelmét 
vagy az azokkal való súlyos visszaélést;
ii. a közvetlenül környezeti 
bűncselekmény következtében életét 
vesztett személy hozzátartozói, akik e 
személy elhalálozása folytán sérelmet 
szenvedtek; 
iii. olyan jogi személyek, amelyek 
veszteséget szenvedtek vagy 
szenvedhetnek, beleértve a gazdasági 
veszteséget is;

_________________ __________________
30 Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/147/EK irányelve (2009. november 
30.) a vadon élő madarak védelméről 
(HL L 20., 2010.1.26., 7. o.).

30 Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/147/EK irányelve (2009. november 
30.) a vadon élő madarak védelméről 
(HL L 20., 2010.1.26., 7. o.).

31 Tanács 92/43/EGK irányelve (1992. 
május 21.) a természetes élőhelyek, 
valamint a vadon élő állatok és növények 
védelméről (HL L 206., 1992.7.22., 7. o.).

31 Tanács 92/43/EGK irányelve (1992. 
május 21.) a természetes élőhelyek, 
valamint a vadon élő állatok és növények 
védelméről (HL L 206., 1992.7.22., 7. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
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2012/29/EU irányelve (2012. október 25.) 
a bűncselekmények áldozatainak jogaira, 
támogatására és védelmére vonatkozó 
minimumszabályok megállapításáról és a 
2001/220/IB tanácsi kerethatározat 
felváltásáról (HL L 315., 2012.11.14., 57–
73. o.).

Módosítás 29

Irányelvre irányuló javaslat
3 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. cikk 3. cikk

Büntetendő cselekmények Büntetendő cselekmények

(-1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
környezetet a jelentős kár közvetlen 
kockázatának közvetlenül vagy közvetve 
kitevő magatartás büntetendő 
cselekménynek minősüljön, amennyiben 
azt szándékosan vagy legalább súlyos 
gondatlanságból követik el.
(-1a) A tagállamok biztosítják, hogy 
büntetendő cselekménynek minősüljön az 
az magatartás, amely tudatosan jelentős 
környezeti kárt okoz.

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
következő magatartás jogellenes és 
szándékos elkövetés esetén büntetendő 
cselekménynek minősüljön:

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
következő magatartás jogellenes és 
szándékos vagy súlyos gondatlanságból 
történő elkövetés esetén büntetendő 
cselekménynek minősüljön:

a) anyagok vagy ionizáló sugárzás 
levegőbe, talajba vagy vízbe történő 
kibocsátása vagy bejuttatása olyan 
mennyiségben, amely bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését vagy a levegő, 
a talaj, vagy a víz minőségének, vagy az 
állatoknak vagy növényeknek a jelentős 
károsodását okozza vagy okozhatja;

a) anyagok vagy ionizáló sugárzás 
levegőbe, talajba vagy vízbe történő 
kibocsátása vagy bejuttatása olyan 
mennyiségben, amely bármely természetes 
személy, személyek csoportja, közösség 
halálát vagy súlyos sérülését, gazdasági 
veszteségét (jogi személyek esetében is), 
vagy a levegő, a talaj, vagy a víz 
minőségének, vagy az állatoknak vagy 
növényeknek a jelentős károsodását okozza 
vagy okozhatja;

b) olyan termék forgalomba hozatala, b) olyan termék forgalomba hozatala, 
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amely tilalom vagy más követelmény 
megszegésével a termék nagyobb léptékű 
használatának eredményeként bármely 
személy halálát vagy súlyos sérülését, vagy 
a levegő, a víz vagy a talaj minőségének, 
illetve az állatoknak vagy növényeknek a 
jelentős károsodását okozza vagy 
okozhatja;

amely tilalom vagy más követelmény 
megszegésével a termék nagyobb léptékű 
használatának eredményeként bármely 
személy halálát vagy súlyos sérülését, vagy 
a levegő, a víz vagy a talaj minőségének, 
illetve a biológiai sokféleségnek, az 
ökoszisztémának és funkcióinak, az 
állatoknak vagy növényeknek a jelentős 
károsodását okozza vagy okozhatja;

c) anyagok gyártása, forgalomba 
hozatala vagy felhasználása, akár 
önmagukban, akár keverékekben vagy 
árucikkekben, beleértve az árucikkbe való 
beépítésüket is, ha:

c) anyagok gyártása, forgalomba 
hozatala, az uniós piacról történő kivitele, 
felhasználása, akár önmagukban, akár 
keverékekben vagy árucikkekben, 
beleértve az árucikkbe való beépítésüket is, 
ha:

i. ez a tevékenység az 1907/2006/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet33 
VIII. címe és XVII. melléklete szerint 
korlátozás alá esik; vagy 

i. ez a tevékenység az 1907/2006/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet33 
VIII. címe és XVII. melléklete szerint 
korlátozás alá esik; vagy 

ii. ez a tevékenység az 1907/2006/EK 
rendelet VII. címe értelmében tiltott; vagy

ii. ez a tevékenység az 1907/2006/EK 
rendelet VII. címe értelmében tiltott; vagy

iii. ez a tevékenység nem felel meg az 
1107/2009/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek34; vagy

iii. ez a tevékenység nem felel meg az 
1107/2009/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek34; vagy

iv. ez a tevékenység nem felel meg az 
528/2012/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek35; vagy 

iv. ez a tevékenység nem felel meg az 
528/2012/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek35; vagy 

v. ez a tevékenység az 1272/2008/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet36 
hatálya alá tartozik; vagy

v. ez a tevékenység az 1272/2008/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet36 
hatálya alá tartozik; vagy

vi. ez a tevékenység az (EU) 
2019/1021 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet37 I. melléklete szerint tiltott, 

vi. ez a tevékenység az (EU) 
2019/1021 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet37 I. melléklete szerint tiltott, 

via. ez a tevékenység nem felel meg a 
2009/128/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelvnek37a,

és az bármely személy halálát vagy súlyos 
sérülését vagy a levegő, a talaj, vagy a víz 
minőségének, vagy az állatoknak vagy 
növényeknek a jelentős károsodását okozza 
vagy okozhatja;

és az bármely személy halálát vagy súlyos 
sérülését vagy a levegő, a talaj, vagy a víz 
minőségének, vagy az állatoknak vagy 
növényeknek a jelentős károsodását okozza 
vagy okozhatja;

d) a 2011/92/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv38 1. cikke (2) 
bekezdésének a) pontjában említett 

d) a 2011/92/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv38 1. cikke (2) 
bekezdésének a) pontjában említett 
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projektek végrehajtása 
projektmegvalósítási engedély vagy a 
környezetre gyakorolt hatásuk értékelése 
nélkül, ami a 2011/92/EU irányelv 3. 
cikkének (1) bekezdésében meghatározott 
tényezőkben jelentős károkat okoz vagy 
okozhat; 

projektek végrehajtása 
projektmegvalósítási engedély vagy a 
környezetre gyakorolt hatásuk értékelése 
nélkül, ami a 2011/92/EU irányelv 3. 
cikkének (1) bekezdésében meghatározott 
tényezőkben jelentős károkat okoz vagy 
okozhat; 

e) hulladékgyűjtés, -szállítás, -
hasznosítás vagy -ártalmatlanítás, beleértve 
az említett műveletek felügyeletét és a 
hulladéklerakók utógondozását, valamint a 
kereskedőként vagy közvetítőként 
(hulladékgazdálkodás) végzett 
tevékenységet is, amennyiben a jogellenes 
tevékenység:

e) hulladékgyűjtés, -szállítás, -
hasznosítás vagy -ártalmatlanítás, beleértve 
az említett műveletek felügyeletét és a 
hulladéklerakók utógondozását, valamint a 
kereskedőként vagy közvetítőként 
(hulladékgazdálkodás) végzett 
tevékenységet is, amennyiben a jogellenes 
tevékenység:

i. a 2008/98/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv39 3. cikkének (2) 
bekezdésében meghatározott veszélyes 
hulladékra vonatkozik és nem 
elhanyagolható mennyiségben végzik;

i. a 2008/98/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv39 3. cikkének (2) 
bekezdésében meghatározott veszélyes 
hulladékra vonatkozik és nem 
elhanyagolható mennyiségben végzik;

ii. az i. pontban említettől eltérő 
hulladékra vonatkozik, és bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését vagy a levegő, 
a talaj vagy a víz minőségének, vagy 
állatoknak vagy növényeknek a jelentős 
károsodását okozza vagy okozhatja;

ii. az i. pontban említettől eltérő 
hulladékra vonatkozik, és bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését vagy a levegő, 
a talaj vagy a víz minőségének, vagy 
állatoknak vagy növényeknek a jelentős 
károsodását okozza vagy okozhatja;

f) a hulladékszállításról szóló 
1013/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet40 2. cikke 35. pontjának 
értelmében vett, nem elhanyagolható 
mennyiségben végzett hulladékszállítás, 
függetlenül attól, hogy egyszeri vagy – 
egymással összefüggőnek látszó – 
többszöri szállítás keretében történik; 

f) a hulladékszállításról szóló 
1013/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet40 2. cikke 35. pontjának 
értelmében vett, nem elhanyagolható 
mennyiségben végzett hulladékszállítás, 
függetlenül attól, hogy egyszeri vagy – 
egymással összefüggőnek látszó – 
többszöri szállítás keretében történik; 

g) a hajók 1257/2013/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet41 hatálya alá 
tartozó újrafeldolgozása, az említett 
rendelet 6. cikke (2) bekezdése a) 
pontjában foglalt követelmények be nem 
tartásával; 

g) a hajók 1257/2013/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet41 hatálya alá 
tartozó újrafeldolgozása, az említett 
rendelet 6. cikke (2) bekezdése a) 
pontjában foglalt követelmények be nem 
tartásával; 

h) a hajók által okozott szennyezésről 
és a szennyezéssel elkövetett jogsértésekre 
alkalmazandó, büntetőjogi szankciókat is 
magukban foglaló szankciók bevezetéséről 
szóló 2005/35/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv42 4. cikkének (1) 

h) a 2005/35/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv42 4. cikkének (1) 
bekezdésében említett szennyező anyagok 
hajók általi kibocsátása, az említett 
irányelv 3. cikkének (1) bekezdésében 
említett bármely területen, feltéve, hogy a 



PE731.806v02-00 30/64 AD\1268180HU.docx

HU

bekezdésében említett szennyező anyagok 
hajók általi kibocsátása, az említett 
irányelv 3. cikkének (1) bekezdésében 
említett bármely területen, feltéve, hogy a 
hajók által okozott kibocsátások nem 
felelnek meg az irányelv 5. cikkében 
meghatározott kivételeknek; ez a 
rendelkezés nem vonatkozik azokra az 
egyedi esetekre, amikor a hajók általi 
kibocsátás nem okoz vízminőségromlást, 
kivéve, ha ugyanazon elkövető általi 
ismételt elkövetések együttesen a 
vízminőség romlását eredményezik;

hajók által okozott kibocsátások nem 
felelnek meg az irányelv 5. cikkében 
meghatározott kivételeknek vagy a 
2008/56/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv42a 3. cikkének 8. pontjában 
meghatározott szennyezésnek; ez a 
rendelkezés nem vonatkozik azokra az 
egyedi esetekre, amikor a hajók általi 
kibocsátás nem okozza a vízminőség és a 
tengeri környezet romlását, kivéve, ha 
ugyanazon elkövető általi ismételt 
elkövetések együttesen a vízminőség 
romlását eredményezik;

i. a 2012/18/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv43, a 2010/75/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv44 vagy a 
2013/30/EU európai parlamenti és tanácsi 
irányelv45 hatálya alá tartozó olyan 
létesítmény telepítése, üzemeltetése vagy 
leszerelése, amelyben veszélyes 
tevékenységet folytatnak, vagy amelyben 
veszélyes anyagokat, készítményeket vagy 
szennyező anyagokat tárolnak vagy 
használnak fel, és amely bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését, illetve a 
levegő, a talaj, vagy a víz minőségének, 
vagy az állatoknak vagy növényeknek a 
jelentős károsodását okozza vagy 
okozhatja;

i. a 2012/18/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv43, a 2010/75/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv44 vagy a 
2013/30/EU európai parlamenti és tanácsi 
irányelv45 hatálya alá tartozó olyan 
létesítmény telepítése, üzemeltetése vagy 
leszerelése, amelyben veszélyes 
tevékenységet folytatnak, vagy amelyben 
veszélyes anyagokat, készítményeket vagy 
szennyező anyagokat tárolnak vagy 
használnak fel, és amely bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését, illetve a 
levegő, a talaj, vagy a víz minőségének, 
vagy az állatoknak vagy növényeknek a 
jelentős károsodását okozza vagy 
okozhatja;

j) a 2013/59/Euratom tanácsi 
irányelv46, a 2014/87/Euratom tanácsi 
irányelv47 vagy a 2013/51/Euratom 
irányelv48 hatálya alá tartozó radioaktív 
anyagok gyártása, előállítása, feldolgozása, 
kezelése, használata, tartása, tárolása, 
szállítása, behozatala, kivitele vagy 
ártalmatlanítása, amely bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését, illetve a 
levegő, a talaj, vagy a víz minőségének, 
vagy az állatoknak vagy növényeknek a 
jelentős károsodását okozza vagy 
okozhatja;

j) a 2013/59/Euratom tanácsi 
irányelv46, a 2014/87/Euratom tanácsi 
irányelv47 vagy a 2013/51/Euratom 
irányelv48 hatálya alá tartozó radioaktív 
anyagok gyártása, előállítása, feldolgozása, 
kezelése, használata, tartása, tárolása, 
szállítása, behozatala, kivitele vagy 
ártalmatlanítása, amely bármely személy 
halálát vagy súlyos sérülését, illetve a 
levegő, a talaj, vagy a víz minőségének, 
vagy az állatoknak vagy növényeknek a 
jelentős károsodását okozza vagy 
okozhatja;

k) felszíni víz vagy felszín alatti víz 
olyan kinyerése, amely a felszíni víztestek 
ökológiai állapotában vagy potenciáljában, 
illetve a felszín alatti víztestek mennyiségi 
állapotában jelentős kárt okoz vagy 

k) felszíni víz vagy felszín alatti víz 
olyan kinyerése vagy szennyezése, amely a 
felszíni víztestek ökológiai állapotában 
vagy potenciáljában, illetve a felszín alatti 
víztestek mennyiségi állapotában jelentős 
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okozhat; kárt okoz vagy okozhat;

ka) olyan tüzek gyújtása és terjesztése, 
amelyek jelentős károkat okoznak vagy 
okozhatnak a levegő, a talaj vagy a víz 
minőségében, illetve az állatokban vagy 
növényekben, vagy súlyosan károsíthatják 
az ökoszisztémák vagy a környezet 
egyensúlyát, vagy halált vagy súlyos 
sérüléseket vagy más emberi jogi 
visszaéléseket okozhatnak, beleértve a 
lakosság és az állatok kényszerű 
kitelepítését;

l) a 92/43/EGK tanácsi irányelv49 IV. 
és V. mellékletében, valamint a 
2009/147/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv50 1. cikkében felsorolt, vadon élő 
állat- vagy növényfajok egy vagy több 
egyedének leölése, megsemmisítése, 
elvétele, birtoklása, értékesítése vagy 
eladásra kínálása (ha az V. mellékletben 
szereplő fajokra ugyanazok az 
intézkedések vonatkoznak, mint a IV. 
mellékletben említett fajokra), kivéve 
azokat az eseteket, amikor az elkövetési 
magatartás elhanyagolható mennyiségű 
egyedet érint; 

l) a 92/43/EGK tanácsi irányelv49 IV. 
és V. mellékletében, valamint a 
2009/147/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv50 1. cikkében felsorolt, vadon élő 
állat- vagy növényfajok egy vagy több 
egyedének leölése, megsemmisítése, 
elvétele, birtoklása, értékesítése vagy 
eladásra kínálása (ha az V. mellékletben 
szereplő fajokra ugyanazok az 
intézkedések vonatkoznak, mint a IV. 
mellékletben említett fajokra), kivéve 
azokat az eseteket, amikor az elkövetési 
magatartás elhanyagolható mennyiségű 
egyedet érint;

m) a 338/97/EK tanácsi rendelet51 A. 
és B. mellékletében felsorolt, vadon élő 
állat- vagy növényfajok egyedeinek vagy 
részeinek vagy származékainak 
kereskedelme, kivéve azokat az eseteket, 
amikor az elkövetési magatartás 
elhanyagolható mennyiségű egyedet érint;

m) a 338/97/EK tanácsi rendelet51 A., 
B. és C. mellékletében felsorolt, vadon élő 
állat- vagy növényfajok egyedeinek vagy 
részeinek vagy származékainak 
kereskedelme, kivéve azokat az eseteket, 
amikor az elkövetési magatartás 
elhanyagolható mennyiségű egyedet érint;

n) a 995/2010/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet52 hatálya alá tartozó, 
illegálisan kitermelt fa vagy illegálisan 
kitermelt fából készült fatermékek 
forgalomba hozatala vagy hozzáférhetővé 
tétele az uniós piacon, kivéve azokat az 
eseteket, amikor az elkövetési magatartás 
elhanyagolható mennyiséget érint; [Ha az 
erdőirtással és erdőpusztulással összefüggő 
egyes áruk és termékek uniós piacon 
történő hozzáférhetővé tételéről, valamint 
az Unióból történő kiviteléről, valamint a 
995/2010/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről szóló rendeletet ezen 

n) a 995/2010/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet52 hatálya alá tartozó, 
illegálisan kitermelt fa vagy illegálisan 
kitermelt fából készült fatermékek 
forgalomba hozatala vagy hozzáférhetővé 
tétele az uniós piacon, kivéve azokat az 
eseteket, amikor az elkövetési magatartás 
elhanyagolható mennyiséget érint; [Ha az 
erdőirtással és erdőpusztulással összefüggő 
egyes áruk és termékek uniós piacon 
történő hozzáférhetővé tételéről, valamint 
az Unióból történő kiviteléről, valamint a 
995/2010/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről szóló rendeletet ezen 
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irányelvet megelőzően fogadják el, az n) 
pont helyébe az említett rendelet 3. 
cikkének hatálya alá tartozó 
bűncselekmény lép.]

irányelvet megelőzően fogadják el, az n) 
pont helyébe az említett rendelet 3. 
cikkének hatálya alá tartozó 
bűncselekmény lép.]

o) minden olyan magatartás, amely a 
92/43/EGK irányelv 6. cikkének (2) 
bekezdése értelmében vett védett területen 
belüli élőhely állapotának romlását okozza, 
ha ez a romlás jelentős;

o) minden olyan magatartás, amely a 
92/43/EGK irányelv 6. cikkének (2) 
bekezdése értelmében vett védett területen 
belüli élőhely állapotának romlását okozza, 
ha ez a romlás jelentős;

p) az Unió számára veszélyt jelentő 
idegenhonos inváziós faj behurcolása vagy 
elterjedése, ha:

p) az Unió számára veszélyt jelentő 
idegenhonos inváziós faj behurcolása vagy 
elterjedése, ha:

i. az elkövetési magatartás az 
1143/2014/EU európai parlamenti és 
tanácsi rendelet53 7. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott korlátozásba 
ütközik;

i. az elkövetési magatartás az 
1143/2014/EU európai parlamenti és 
tanácsi rendelet53 7. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott korlátozásba 
ütközik;

ii. az elkövetési magatartás az 
1143/2014/EU rendelet 8. cikke alapján 
kiadott engedély vagy a 9. cikke alapján 
biztosított jóváhagyás valamely feltételébe 
ütközik, és bármely személy halálát vagy 
súlyos sérülését, illetve a levegő, a talaj, 
vagy a víz minőségének, vagy az 
állatoknak vagy növényeknek a jelentős 
károsodását okozza vagy okozhatja;

ii. az elkövetési magatartás az 
1143/2014/EU rendelet 8. cikke alapján 
kiadott engedély vagy a 9. cikke alapján 
biztosított jóváhagyás valamely feltételébe 
ütközik, és bármely személy halálát vagy 
súlyos sérülését, illetve a levegő, a talaj, 
vagy a víz minőségének, vagy az 
állatoknak vagy növényeknek a jelentős 
károsodását okozza vagy okozhatja;

q) az 1005/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet54 3. cikkének 
4. pontjában meghatározott, ózonkárosító 
anyagok vagy ilyen anyagokat tartalmazó 
vagy azokon alapuló termékek és 
berendezések előállítása, forgalomba 
hozatala, behozatala, kivitele, 
felhasználása, kibocsátása vagy 
kiengedése;

q) az 1005/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet54 3. cikkének 
4. pontjában meghatározott, ózonkárosító 
anyagok vagy ilyen anyagokat tartalmazó 
vagy azokon alapuló termékek és 
berendezések előállítása, forgalomba 
hozatala, behozatala, kivitele, 
felhasználása, kibocsátása vagy 
kiengedése;

r) az 517/2014/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet55 2. cikkének 1. 
pontjában meghatározott, fluortartalmú 
üvegházhatású gázok vagy az ilyen gázokat 
tartalmazó vagy azokon alapuló termékek 
és berendezések előállítása, forgalomba 
hozatala, behozatala, kivitele, 
felhasználása, kibocsátása vagy 
kiengedése.

r) az 517/2014/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet55 2. cikkének 1. 
pontjában meghatározott, fluortartalmú 
üvegházhatású gázok vagy az ilyen gázokat 
tartalmazó vagy azokon alapuló termékek 
és berendezések előállítása, forgalomba 
hozatala, behozatala, kivitele, 
felhasználása, kibocsátása vagy 
kiengedése.

ra) az 1005/2008/EK rendelet 42. 
cikkében meghatározott súlyos jogsértések 



AD\1268180HU.docx 33/64 PE731.806v02-00

HU

és az 1224/2009/EK rendelet 90. cikkének 
(1) bekezdésében említett súlyos 
jogsértések;
rb) ásványkincsek nemzeti vagy 
nemzetközi jog megsértésével végzett 
kitermelése, kizsákmányolása, feltárása, 
felhasználása, átalakítása, szállítása, 
kereskedelme vagy tárolása;
rc) az (EU) xxx/xxx európai 
parlamenti és tanácsi irányelvben [a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló irányelv]55a 
meghatározott átvilágítási kötelezettségek 
súlyos megsértése és az illetékes 
hatóságok határozatainak be nem tartása;
rd) az (EU) xxx/xxx európai 
parlamenti és tanácsi irányelv [a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolásról szóló irányelv]55b súlyos 
megsértése.

(2) A tagállamok biztosítják, hogy az 
(1) bekezdés a), b), c), d), e), f), h), i), j), 
k), m), n) pontjában, p) pontjának ii. 
alpontjában, q), r) pontjában említett 
elkövetési magatartás is büntetendő 
cselekménynek minősüljön, amennyiben 
azt legalább súlyos gondatlanságból 
követik el.
(3) A tagállamok biztosítják, hogy 
nemzeti jogszabályaik előírják, hogy adott 
esetben a következő tényállási elemeket 
figyelembe kell venni annak értékelésekor, 
hogy az (1) bekezdés a)–e), i), j), k) és p) 
pontjában említett bűncselekmények 
nyomozásának, büntetőeljárás alá 
vonásának, valamint az azokkal 
kapcsolatos ítélet meghozatalának 
alkalmazásában a kár vagy a valószínű kár 
jelentős-e:

(3) A tagállamok biztosítják, hogy 
nemzeti jogszabályaik előírják, hogy adott 
esetben a következő tényállási elemeket 
figyelembe kell venni annak értékelésekor, 
hogy az (1) bekezdés a)–e), i), j), k) és p) 
pontjában említett bűncselekmények 
nyomozásának, büntetőeljárás alá 
vonásának, valamint az azokkal 
kapcsolatos ítélet meghozatalának 
alkalmazásában a kár vagy a valószínű kár 
jelentős vagy súlyos-e:

a) az érintett környezet eredeti 
állapota;

a) az érintett környezet eredeti 
állapota;

aa) a kár által érintett fajok védettségi 
helyzete;

b) az, hogy a károsodás hosszú távú, 
középtávú vagy rövid távú;

b) az, hogy a károsodás hosszú távú, 
középtávú vagy rövid távú;
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b a) a kár látens jellege;
c) a károsodás súlyossága; c) a környezetkárosodás súlyossága;

d) a károsodás terjedése; d) a károsodás terjedése;

da) a bűncselekményt a 2008/841/IB 
tanácsi kerethatározat55c értelmében vett 
bűnszervezet követte el;

e) a károsodás visszafordíthatósága. e) a károsodás visszafordíthatósága;

ea) a sérelmet szenvedett vagy 
veszélynek kitett, vagy emberi jogi 
visszaélést elszenvedett személyek és helyi 
közösségek száma, valamint a 
bűncselekmény által okozott környezeti 
károkhoz kapcsolódó emberi jogi 
jogsértések súlyossága;
eb) az okozott kár pénzügyi hatásai;
ec) a környezeti bűncselekmény 
elkövetője által szerzett pénzügyi előnyök;
ed) az átvilágításra vonatkozó 
kötelezettségek súlyos vagy 
gondatlanságból elkövetett megsértése;
ee) a személy vagy a személyek, többek 
között a helyi közösségek emberi jogaira 
gyakorolt hatás súlyossága;

(4) A tagállamok biztosítják, hogy 
nemzeti jogszabályaik előírják, hogy a 
következő tényállási elemeket figyelembe 
kell venni annak értékelésekor, hogy a 
tevékenység az (1) bekezdés a)–e), i), j), k) 
és p) pontjában említett bűncselekmények 
nyomozásának, büntetőeljárás alá 
vonásának, valamint elbírálásának 
alkalmazásában valószínűleg károsítja-e a 
levegő minőségét, a talaj vagy a víz 
minőségét, illetve az állatokat vagy 
növényeket:

(4) A tagállamok biztosítják, hogy 
nemzeti jogszabályaik előírják, hogy a 
következő tényállási elemeket figyelembe 
kell venni annak értékelésekor, hogy a 
tevékenység az (1) bekezdés a)–e), i), j), k) 
és p) pontjában említett bűncselekmények 
nyomozásának, büntetőeljárás alá 
vonásának, valamint elbírálásának 
alkalmazásában valószínűleg károsítja-e a 
levegő minőségét, a talaj vagy a víz 
minőségét, illetve az állatokat vagy 
növényeket:

a) az elkövetési magatartás 
kockázatosnak vagy veszélyesnek 
minősülő tevékenységhez kapcsolódik, 
engedélyhez kötött, amelyet nem szereztek 
be vagy nem tartottak be;

a) az elkövetési magatartás 
kockázatosnak vagy veszélyesnek 
minősülő tevékenységhez kapcsolódik, 
engedélyhez kötött, amelyet nem szereztek 
be vagy nem tartottak be;

b) a jogszabályban vagy a 
tevékenységre kiadott engedélyben 

b) a jogszabályban vagy a 
tevékenységre kiadott engedélyben 
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meghatározott értékek, paraméterek vagy 
határértékek túllépésének mértéke;

meghatározott értékek, paraméterek vagy 
határértékek túllépésének mértéke;

c) hogy az anyag veszélyesnek vagy a 
környezetre vagy az emberi egészségre 
egyéb módon ártalmasnak minősül-e.

c) hogy az anyag veszélyesnek vagy a 
környezetre vagy az emberi egészségre 
egyéb módon ártalmasnak minősül-e.

(5) A tagállamok biztosítják, hogy 
nemzeti jogszabályaik előírják, hogy a 
következő tényállási elemeket figyelembe 
kell venni annak értékelésekor, hogy a 
mennyiség az (1) bekezdés e), f), l), m), n) 
pontjában említett bűncselekmények 
nyomozásának, büntetőeljárás alá 
vonásának, valamint elbírálásának 
alkalmazásában elhanyagolható vagy nem 
elhanyagolható:

(5) A tagállamok biztosítják, hogy 
nemzeti jogszabályaik előírják, hogy a 
következő tényállási elemeket figyelembe 
kell venni annak értékelésekor, hogy a 
mennyiség az (1) bekezdés e), f), l), m), n) 
pontjában említett bűncselekmények 
nyomozásának, büntetőeljárás alá 
vonásának, valamint elbírálásának 
alkalmazásában elhanyagolható vagy nem 
elhanyagolható:

a) a bűncselekmény elkövetési 
tárgyainak száma;

a) a bűncselekmény elkövetési 
tárgyainak száma;

b) a szabályozási küszöbérték, érték 
vagy más kötelező paraméter túllépésének 
mértéke;

b) a szabályozási küszöbérték, érték 
vagy más kötelező paraméter túllépésének 
mértéke;

c) az érintett állat- vagy növényfaj 
védettségi helyzete;

c) az érintett állat- vagy növényfaj 
védettségi helyzete;

d) a környezeti károk helyreállításának 
költsége.

d) a környezeti károk helyreállításának 
költsége.

_________________ __________________
33 Az Európai Parlament és a Tanács 
1907/2006/EK rendelete (2006. december 
18.) a vegyi anyagok regisztrálásáról, 
értékeléséről, engedélyezéséről és 
korlátozásáról (REACH), az Európai 
Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az 
1999/45/EK irányelv módosításáról, 
valamint a 793/93/EGK tanácsi rendelet, az 
1488/94/EK bizottsági rendelet, a 
76/769/EGK tanácsi irányelv, a 
91/155/EGK, a 93/67/EGK, a 93/105/EK 
és a 2000/21/EK bizottsági irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 396., 
2006.12.30., 1. o.).

33 Az Európai Parlament és a Tanács 
1907/2006/EK rendelete (2006. december 
18.) a vegyi anyagok regisztrálásáról, 
értékeléséről, engedélyezéséről és 
korlátozásáról (REACH), az Európai 
Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az 
1999/45/EK irányelv módosításáról, 
valamint a 793/93/EGK tanácsi rendelet, az 
1488/94/EK bizottsági rendelet, a 
76/769/EGK tanácsi irányelv, a 
91/155/EGK, a 93/67/EGK, a 93/105/EK 
és a 2000/21/EK bizottsági irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 396., 
2006.12.30., 1. o.).

34 Az Európai Parlament és a Tanács 
1107/2009/EK rendelete (2009. október 
21.) a növényvédő szerek forgalomba 
hozataláról, valamint a 79/117/EGK és a 
91/414/EGK tanácsi irányelvek hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 309., 

34 Az Európai Parlament és a Tanács 
1107/2009/EK rendelete (2009. október 
21.) a növényvédő szerek forgalomba 
hozataláról, valamint a 79/117/EGK és a 
91/414/EGK tanácsi irányelvek hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 309., 
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2009.11.24., 1–50. o.). 2009.11.24., 1–50. o.).
35 Az Európai Parlament és a Tanács 
528/2012/EU rendelete (2012. május 22.) a 
biocid termékek forgalmazásáról és 
felhasználásáról (HL L 167., 2012.6.27., 1–
123. o.).

35 Az Európai Parlament és a Tanács 
528/2012/EU rendelete (2012. május 22.) a 
biocid termékek forgalmazásáról és 
felhasználásáról (HL L 167., 2012.6.27., 1–
123. o.).

36 Az Európai Parlament és a Tanács 
1272/2008/EK rendelete (2008. december 
16.) az anyagok és keverékek 
osztályozásáról, címkézéséről és 
csomagolásáról, a 67/548/EGK és az 
1999/45/EK irányelv módosításáról és 
hatályon kívül helyezéséről, valamint az 
1907/2006/EK rendelet módosításáról (HL 
L 353., 2008.12.31., 1. o.).

36 Az Európai Parlament és a Tanács 
1272/2008/EK rendelete (2008. december 
16.) az anyagok és keverékek 
osztályozásáról, címkézéséről és 
csomagolásáról, a 67/548/EGK és az 
1999/45/EK irányelv módosításáról és 
hatályon kívül helyezéséről, valamint az 
1907/2006/EK rendelet módosításáról (HL 
L 353., 2008.12.31., 1. o.).

37 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/1021 rendelete (2019. június 20.) a 
környezetben tartósan megmaradó szerves 
szennyező anyagokról (HL L 169., 
2019.6.25., 45. o.).

37 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/1021 rendelete (2019. június 20.) a 
környezetben tartósan megmaradó szerves 
szennyező anyagokról (HL L 169., 
2019.6.25., 45. o.).
37a Az Európai Parlament és a Tanács 
2009. október 21-i 2009/128/EK irányelve 
a peszticidek fenntartható használatának 
elérését célzó közösségi fellépés kereteinek 
meghatározásáról (HL L 309., 
2009.11.24., 71. o.).

38 Az Európai Parlament és a Tanács 
2011/92/EU irányelve (2011. december 
13.) az egyes köz- és magánprojektek 
környezetre gyakorolt hatásainak 
vizsgálatáról (HL L 26., 2012.1.28., 1. o.).

38 Az Európai Parlament és a Tanács 
2011/92/EU irányelve (2011. december 
13.) az egyes köz- és magánprojektek 
környezetre gyakorolt hatásainak 
vizsgálatáról (HL L 26., 2012.1.28., 1. o.).

39 Az Európai Parlament és a Tanács 
2008/98/EK irányelve (2008. november 
19.) a hulladékokról és egyes irányelvek 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 312., 
2008.11.22., 3. o.).

39 Az Európai Parlament és a Tanács 
2008/98/EK irányelve (2008. november 
19.) a hulladékokról és egyes irányelvek 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 312., 
2008.11.22., 3. o.).

40 Az Európai Parlament és a Tanács 
1013/2006/EK rendelete (2006. június 14.) 
a hulladékszállításról (HL L 190., 
2006.7.12., 1. o.).

40 Az Európai Parlament és a Tanács 
1013/2006/EK rendelete (2006. június 14.) 
a hulladékszállításról (HL L 190., 
2006.7.12., 1. o.).

41 Az Európai Parlament és a Tanács 
1257/2013/EU rendelete (2013. november 
20.) a hajók újrafeldolgozásáról, valamint 
az 1013/2006/EK rendelet és a 2009/16/EK 
irányelv módosításáról (HL L 330., 

41 Az Európai Parlament és a Tanács 
1257/2013/EU rendelete (2013. november 
20.) a hajók újrafeldolgozásáról, valamint 
az 1013/2006/EK rendelet és a 2009/16/EK 
irányelv módosításáról (HL L 330., 
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2013.12.10., 1. o.). 2013.12.10., 1. o.).
42 Az Európai Parlament és a Tanács 
2005/35/EK irányelve (2005. szeptember 
7.) a hajók által okozott szennyezésről és a 
jogsértésekre alkalmazandó szankciók 
bevezetéséről (HL L 255., 2005.9.30., 
11. o.).

42 Az Európai Parlament és a Tanács 
2005/35/EK irányelve (2005. szeptember 
7.) a hajók által okozott szennyezésről és a 
jogsértésekre alkalmazandó szankciók 
bevezetéséről (HL L 255., 2005.9.30., 
11. o.).
42a Az Európai Parlament és a Tanács 
2008. június 17-i 2008/56/EK irányelve a 
tengeri környezetvédelmi politika 
területén a közösségi fellépés kereteinek 
meghatározásáról (tengervédelmi 
stratégiáról szóló keretirányelv) (HL L 
164., 2008.6.25., 19. o.).

43 Az Európai Parlament és a Tanács 
2012/18/EU irányelve (2012. július 4.) a 
veszélyes anyagokkal kapcsolatos súlyos 
balesetek veszélyének kezeléséről, 
valamint a 96/82/EK tanácsi irányelv 
módosításáról és későbbi hatályon kívül 
helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
(HL L 197., 2012.7.24., 1. o.).

43 Az Európai Parlament és a Tanács 
2012/18/EU irányelve (2012. július 4.) a 
veszélyes anyagokkal kapcsolatos súlyos 
balesetek veszélyének kezeléséről, 
valamint a 96/82/EK tanácsi irányelv 
módosításáról és későbbi hatályon kívül 
helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
(HL L 197., 2012.7.24., 1. o.).

44 Az Európai Parlament és a Tanács 
2010/75/EU irányelve (2010. november 
24.) az ipari kibocsátásokról (a 
környezetszennyezés integrált megelőzése 
és csökkentése), HL L 334., 2010.12.17., 
17–119. o.

44 Az Európai Parlament és a Tanács 
2010/75/EU irányelve (2010. november 
24.) az ipari kibocsátásokról (a 
környezetszennyezés integrált megelőzése 
és csökkentése), HL L 334., 2010.12.17., 
17–119. o.

45 Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/30/EU irányelve (2013. június 12.) a 
tengeri olaj- és gázipari tevékenységek 
biztonságáról és a 2004/35/EK irányelv 
módosításáról (HL L 178., 2013.6.28., 
66. o.).

45 Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/30/EU irányelve (2013. június 12.) a 
tengeri olaj- és gázipari tevékenységek 
biztonságáról és a 2004/35/EK irányelv 
módosításáról (HL L 178., 2013.6.28., 
66. o.).

46 Tanács 2013/59/Euratom irányelve 
(2013. december 5.) az ionizáló sugárzás 
miatti sugárterhelésből származó 
veszélyekkel szembeni védelmet szolgáló 
alapvető biztonsági előírások 
megállapításáról, valamint a 
89/618/Euratom, a 90/641/Euratom, a 
96/29/Euratom, a 97/43/Euratom és a 
2003/122/Euratom irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 13., 2014.1.17., 1. o.).

46 Tanács 2013/59/Euratom irányelve 
(2013. december 5.) az ionizáló sugárzás 
miatti sugárterhelésből származó 
veszélyekkel szembeni védelmet szolgáló 
alapvető biztonsági előírások 
megállapításáról, valamint a 
89/618/Euratom, a 90/641/Euratom, a 
96/29/Euratom, a 97/43/Euratom és a 
2003/122/Euratom irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 13., 2014.1.17., 1. o.).

47 Tanács 2014/87/Euratom irányelve 
(2014. július 8.) a nukleáris létesítmények 

47 Tanács 2014/87/Euratom irányelve 
(2014. július 8.) a nukleáris létesítmények 
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nukleáris biztonsági közösségi 
keretrendszerének létrehozásáról szóló 
2009/71/Euratom irányelv módosításáról 
(HL L 219., 2014.7.25., 42. o.).

nukleáris biztonsági közösségi 
keretrendszerének létrehozásáról szóló 
2009/71/Euratom irányelv módosításáról 
(HL L 219., 2014.7.25., 42. o.).

48 Tanács 2013/51/Euratom irányelve 
(2013. október 22.) a lakosság 
egészségének az emberi fogyasztásra szánt 
vízben található radioaktív anyagokkal 
szembeni védelmére vonatkozó 
követelmények meghatározásáról (HL 
L 296., 2013.11.7., 12. o.).

48 Tanács 2013/51/Euratom irányelve 
(2013. október 22.) a lakosság 
egészségének az emberi fogyasztásra szánt 
vízben található radioaktív anyagokkal 
szembeni védelmére vonatkozó 
követelmények meghatározásáról (HL 
L 296., 2013.11.7., 12. o.).

49 Tanács 92/43/EGK irányelve (1992. 
május 21.) a természetes élőhelyek, 
valamint a vadon élő állatok és növények 
védelméről (HL L 206., 1992.7.22., 7. o.).

49 Tanács 92/43/EGK irányelve (1992. 
május 21.) a természetes élőhelyek, 
valamint a vadon élő állatok és növények 
védelméről (HL L 206., 1992.7.22., 7. o.).

50 Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/147/EK irányelve (2009. november 
30.) a vadon élő madarak védelméről ( HL 
L 20., 2010.1.26., 7. o.).

50 Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/147/EK irányelve (2009. november 
30.) a vadon élő madarak védelméről ( HL 
L 20., 2010.1.26., 7. o.).

51 Tanács 338/97/EK rendelete (1996. 
december 9.) a vadon élő állat- és 
növényfajok számára kereskedelmük 
szabályozása által biztosított védelemről 
(HL L 61., 1997.3.3., 1. o.).

51 Tanács 338/97/EK rendelete (1996. 
december 9.) a vadon élő állat- és 
növényfajok számára kereskedelmük 
szabályozása által biztosított védelemről 
(HL L 61., 1997.3.3., 1. o.).

52 Az Európai Parlament és a Tanács 
995/2010/EU rendelete (2010. október 20.) 
a fát és fatermékeket piaci forgalomba 
bocsátó piaci szereplők kötelezettségeinek 
meghatározásáról (HL L 295., 2010.11.12., 
23. o.).

52 Az Európai Parlament és a Tanács 
995/2010/EU rendelete (2010. október 20.) 
a fát és fatermékeket piaci forgalomba 
bocsátó piaci szereplők kötelezettségeinek 
meghatározásáról (HL L 295., 2010.11.12., 
23. o.).

53 Az Európai Parlament és a Tanács 
1143/2014/EU rendelete (2014. október 
22.) az idegenhonos inváziós fajok 
betelepítésének vagy behurcolásának és 
terjedésének megelőzéséről és kezeléséről 
(HL L 317., 2014.11.4., 35. o.).

53 Az Európai Parlament és a Tanács 
1143/2014/EU rendelete (2014. október 
22.) az idegenhonos inváziós fajok 
betelepítésének vagy behurcolásának és 
terjedésének megelőzéséről és kezeléséről 
(HL L 317., 2014.11.4., 35. o.).

54 Az Európai Parlament és a Tanács 
1005/2009/EK rendelete (2009. szeptember 
16.) az ózonréteget lebontó anyagokról 
(HL L 286., 2009.10.31., 1–30. o.).

54 Az Európai Parlament és a Tanács 
1005/2009/EK rendelete (2009. szeptember 
16.) az ózonréteget lebontó anyagokról 
(HL L 286., 2009.10.31., 1–30. o.).

55 Az Európai Parlament és a Tanács 
517/2014/EU rendelete (2014. április 16.) a 
fluortartalmú üvegházhatású gázokról és a 
842/2006/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 150., 2014.5.20., 195–

55 Az Európai Parlament és a Tanács 
517/2014/EU rendelete (2014. április 16.) a 
fluortartalmú üvegházhatású gázokról és a 
842/2006/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 150., 2014.5.20., 195–
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230. o.). 230. o.).
55a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) xxx/xxx irányelve (...) a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL L ..., ..., ... o.).
55b Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) xxx/xxx irányelve (...) a 2013/34/EU 
irányelvnek, a 2004/109/EK irányelvnek, 
a 2006/43/EK irányelvnek és az 
537/2014/EU rendeletnek a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolás tekintetében történő 
módosításáról (HL L ..., ..., ... o.).
55c Tanács 2008/841/IB kerethatározata 
(2008. október 24.) a szervezett bűnözés 
elleni küzdelemről (HL L 300., 
2008.11.11., 42. o.). 

Módosítás 30

Irányelvre irányuló javaslat
3 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3a. cikk (új)
Ökocídium

A tagállamok nemzeti jogukban bevezetik 
az ökocídium bűncselekményét, amely 
ezen irányelv alkalmazásában súlyos 
büntetendő cselekménynek minősül, és 
olyan jogellenes vagy szándékos 
cselekményként határozandó meg, 
amelyet annak tudatában követnek el, 
hogy nagy a valószínűsége súlyos, széles 
körű vagy hosszú távú környezeti károk 
okozásának.

Módosítás 31

Irányelvre irányuló javaslat
4 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. cikk 4. cikk

Felbujtás, bűnsegély, illetve 
bűncselekmény elkövetésének kísérlete

Felbujtás, bűnsegély, illetve 
bűncselekmény elkövetésének kísérlete

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 3. 
cikk (1) bekezdésében említett szándékos 
cselekményekben felbujtóként és 
bűnsegédként való közreműködés 
bűncselekményként büntetendő legyen.

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 3. 
cikk (-1), (-1a) és (1) bekezdésében, vagy a 
3a. cikkben említett szándékos 
cselekményekben felbujtóként és 
bűnsegédként való közreműködés 
bűncselekményként büntetendő legyen.

(2) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. cikk (1) 
bekezdésének a), b), c), d), e), f), h), i), j), 
k), m), n) pontjában, p) pontjának ii. 
alpontjában, q), r), pontjában említett 
bűncselekmények elkövetésének kísérlete 
bűncselekményként büntetendő legyen, 
amennyiben szándékosan követik el.

(2) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. cikk (-1), (-1a) és 
(1) bekezdésében vagy a 3a. cikkben 
említett bűncselekmények elkövetésének 
kísérlete bűncselekményként büntetendő 
legyen, amennyiben szándékosan követik 
el.

Módosítás 32

Irányelvre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. és 4. cikkben 
említett bűncselekmények hatékony, 
arányos és visszatartó erejű büntetőjogi 
szankciókkal legyenek büntetendők.

(1) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3., 3a. és 4. cikkben 
említett bűncselekmények hatékony, 
arányos és visszatartó erejű büntetőjogi 
szankciókkal legyenek büntetendők.

Módosítás 33

Irányelvre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak biztosítása 

(2) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak biztosítása 
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érdekében, hogy a 3. cikkben említett 
bűncselekmények felső büntetési tétele 
legalább tíz év szabadságvesztés legyen, 
amennyiben bármely személy halálát vagy 
súlyos sérülését okozzák vagy okozhatják.

érdekében, hogy a 3. és 3a. cikkben 
említett bűncselekmények felső büntetési 
tétele legalább tíz év szabadságvesztés 
legyen, amennyiben bármely személy vagy 
személyek csoportja halálát vagy súlyos 
sérülését, vagy az emberi jogok egyéb 
súlyos megsértését okozzák vagy 
okozhatják.

Módosítás 34

Irányelvre irányuló javaslat
5 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására is, hogy a 3. és a 4. cikkben 
említett bűncselekményeket elkövető 
természetes személyekkel szemben többek 
között az alábbiakra kiterjedő további 
szankciókat vagy intézkedéseket 
alkalmazhassanak:

(5) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására is, hogy a 3., 3a. és a 4. 
cikkben említett bűncselekményeket 
elkövető természetes személyekkel 
szemben többek között az alábbiakra 
kiterjedő további szankciókat vagy 
intézkedéseket alkalmazhassanak:

a) a környezet adott időn belüli 
helyreállítására kötelezés;

a) a környezet adott időn belüli 
helyreállítására kötelezés;

b) bírságok; b) bírságok, amelyeknek arányban 
kell állniuk a jogsértés által okozott 
kárral;

c) a közfinanszírozásból való 
ideiglenes vagy végleges kizárás, ideértve 
a közbeszerzési eljárásokat, támogatásokat 
és koncessziókat;

c) a közfinanszírozásból való 
ideiglenes vagy végleges kizárás, ideértve 
a közbeszerzési eljárásokat, támogatásokat 
és koncessziókat, valamint engedélyeket;

d) eltiltás a bűncselekmény 
elkövetésére használt létesítménytípus 
irányításától;

d) eltiltás a bűncselekmény 
elkövetésére használt létesítménytípus 
irányításától;

e) a bűncselekmény elkövetését 
eredményező tevékenységek végzésére 
vonatkozó engedélyek és felhatalmazások 
visszavonása;

e) a bűncselekmény elkövetését 
eredményező tevékenységek végzésére 
vonatkozó engedélyek és felhatalmazások 
visszavonása;

ea) a bűncselekmény elkövetéséhez 
vezető tevékenységek folytatásának 
tilalma;

f) választott vagy közhivatali f) választott vagy közhivatali 
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tisztségek betöltésétől való ideiglenes 
eltiltás;

tisztségek betöltésétől való ideiglenes 
eltiltás;

g) az ítéletre vagy az alkalmazott 
szankciókra vagy intézkedésekre 
vonatkozó bírósági határozat nemzeti vagy 
uniós szintű közzététele.

g) az ítéletre vagy az alkalmazott 
szankciókra vagy intézkedésekre 
vonatkozó bírósági határozat nemzeti vagy 
uniós szintű közzététele.

Módosítás 35

Irányelvre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok továbbá biztosítják, 
hogy a jogi személyeket felelősségre 
lehessen vonni abban az esetben, ha az (1) 
bekezdésben említett személy által 
gyakorolt felügyelet vagy ellenőrzés 
hiánya tette lehetővé, hogy a jogi 
személynek alárendelt személy a jogi 
személy javára a 3. és 4. cikkben említett 
bűncselekményeket elkövesse.

(2) A tagállamok továbbá biztosítják, 
hogy a jogi személyeket felelősségre 
lehessen vonni abban az esetben, ha az (1) 
bekezdésben említett személy által az 
ellátási láncuk tekintetében gyakorolt 
felügyelet vagy ellenőrzés hiánya tette 
lehetővé, hogy a jogi személynek 
alárendelt személy a jogi személy javára a 
3., 3a. és 4. cikkben említett 
bűncselekményeket elkövesse.

Módosítás 36

Irányelvre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A jogi személyek (1) és (2) 
bekezdés szerinti felelőssége nem zárja ki 
az olyan természetes személyek elleni 
büntetőeljárást, akik a 3. és 4. cikkekben 
említett tevékenységben tettesként, 
felbujtóként vagy bűnsegédként vesznek 
részt.

(3) A jogi személyek (1) és (2) 
bekezdés szerinti felelőssége nem zárja ki 
az olyan természetes személyek elleni 
büntetőeljárást, akik a 3., 3a. és 4. 
cikkekben említett tevékenységben 
tettesként, felbujtóként vagy bűnsegédként 
vesznek részt.

Módosítás 37

Irányelvre irányuló javaslat
7 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7. cikk 7. cikk

Jogi személyekkel szembeni szankciók Jogi személyekkel szembeni szankciók

(1) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak érdekében, 
hogy a 6. cikk (1) bekezdése értelmében 
felelősségre vont jogi személy hatékony, 
arányos és visszatartó erejű szankciókkal 
vagy intézkedésekkel legyen büntethető.

(1) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak érdekében, 
hogy a 6. cikk (1) bekezdése értelmében 
felelősségre vont jogi személy hatékony, 
arányos és visszatartó erejű szankciókkal 
vagy intézkedésekkel legyen büntethető.

(2) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 6. cikk (1) bekezdése 
szerint a 3. és 4. cikkben említett 
bűncselekményekért felelős jogi 
személyekre kiszabható szankciók vagy 
intézkedések magukban foglalják a 
következőket:

(2) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 6. cikk (1) bekezdése 
szerint a 3. és 4. cikkben említett 
bűncselekményekért felelős jogi 
személyekre kiszabható szankciók vagy 
intézkedések magukban foglalják a 
következőket:

a) büntetőjogi vagy nem büntetőjogi 
jellegű pénzbüntetések;

a) büntetőjogi vagy nem büntetőjogi 
jellegű pénzbüntetések;

b) a környezet adott időszakon belüli 
helyreállítására kötelezés;

b) a környezet adott időszakon belüli 
helyreállítására és az okozott kár 
megtérítésére kötelezés;

c) kizárás állami kedvezményekből 
vagy támogatásokból;

c) kizárás állami kedvezményekből 
vagy támogatásokból;

d) a közfinanszírozásból való 
ideiglenes kizárás, ideértve a közbeszerzési 
eljárásokat, a vissza nem térítendő 
támogatásokat és a koncessziókat is;

d) a közfinanszírozásból való 
ideiglenes kizárás, ideértve a közbeszerzési 
eljárásokat, a vissza nem térítendő 
támogatásokat és a koncessziókat, 
valamint az engedélyeket is;

e) üzleti tevékenység folytatásától 
való átmeneti vagy végleges eltiltás;

e) üzleti tevékenység folytatásától 
való átmeneti vagy végleges eltiltás;

f) a bűncselekmény elkövetését 
eredményező tevékenységek végzésére 
vonatkozó engedélyek és felhatalmazások 
visszavonása;

f) a bűncselekmény elkövetését 
eredményező tevékenységek végzésére 
vonatkozó engedélyek és felhatalmazások 
visszavonása;

g) bírósági felügyelet alá helyezés; g) bírósági felügyelet alá helyezés;

h) bíróság által elrendelt felszámolás; h) bíróság által elrendelt felszámolás;

i. a bűncselekmény elkövetésére 
használt telephely átmeneti vagy végleges 
bezárása;

i. a bűncselekmény elkövetésére 
használt telephely átmeneti vagy végleges 
bezárása;
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j) a vállalatok kötelezése átvilágítási 
rendszer bevezetésére, a környezetvédelmi 
előírások betartásának fokozása érdekében;

j) a vállalatok kötelezése átvilágítási 
rendszer bevezetésére, a környezetvédelmi, 
valamint emberi jogi normák és 
kötelezettségek betartásának fokozása 
érdekében;

k) az ítéletre vagy az alkalmazott 
szankciókra vagy intézkedésekre 
vonatkozó bírósági határozat közzététele.

k) az ítéletre vagy az alkalmazott 
szankciókra vagy intézkedésekre 
vonatkozó bírósági határozat közzététele;
ka) a környezet javát szolgáló 
közösségi szolgáltatások;
kb) környezetvédelmi vagy emberi jogi 
szervezeteknek nyújtott pénzügyi 
hozzájárulások, különösen a fejlődő 
országokban;
kc) bocsánatkérés az érintett 
áldozatoktól és kártérítési kérelmeik 
benyújtása;
kd) részvények vagy társadalmi tőke 
juttatása az áldozatoknak a fejlődő 
országokban.

(3) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 6. cikk (2) bekezdése 
alapján felelősségre vont jogi személy 
hatékony, arányos és visszatartó erejű 
szankcióval vagy intézkedéssel legyen 
büntethető.

(3) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 6. cikk (2) bekezdése 
alapján felelősségre vont jogi személy 
hatékony, arányos és visszatartó erejű 
szankcióval vagy intézkedéssel legyen 
büntethető.

(4) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. cikk (1) 
bekezdésének a)–j), n), q) és r) pontjában 
említett bűncselekmények pénzbírsággal 
legyenek sújthatók, amelynek felső 
büntetési tétele nem lehet kevesebb a jogi 
személy [/vállalkozás] pénzbírság 
kiszabásáról szóló határozatot megelőző 
üzleti évben elért teljes világméretű 
árbevételének 5 %-ánál.

(4) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. cikk (-1), (-1a) és 
(1) bekezdésében említett 
bűncselekmények pénzbírsággal legyenek 
sújthatók, amelynek felső büntetési tétele 
nem lehet kevesebb a jogi személy 
[/vállalkozás] pénzbírság kiszabásáról 
szóló határozatot megelőző üzleti évben 
elért teljes világméretű árbevételének 15%-
ánál.

(5) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. cikk (1) 
bekezdésének k), l), m), o) és p) pontjában 
említett bűncselekmények pénzbírsággal 
legyenek sújthatók, amelynek felső 
büntetési tétele nem lehet kevesebb a jogi 
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személy [/vállalkozás] pénzbírság 
kiszabásáról szóló határozatot megelőző 
üzleti évben elért teljes világméretű 
árbevételének 3 %-ánál.
(6) A tagállamok intézkedéseket 
hoznak annak biztosítására, hogy a 
jogsértésből származó illegális hasznot és a 
jogi személy éves árbevételét figyelembe 
vegyék az (1) bekezdés szerinti megfelelő 
bírság mértékére vonatkozó döntés 
meghozatalakor.

(6) A tagállamok intézkedéseket 
hoznak annak biztosítására, hogy a 
jogsértésből származó illegális hasznot és a 
jogi személy éves árbevételét figyelembe 
vegyék az (1) bekezdés szerinti megfelelő 
bírság mértékére vonatkozó döntés 
meghozatalakor.

(6a) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3a. cikkben említett 
bűncselekmények pénzbírsággal legyenek 
sújthatók, amelyet a környezeti 
bűncselekményt elkövető jogi személynek 
kell megfizetnie, és amelynek minimális 
összegét a jogi személy által a pénzbírság 
kiszabásáról szóló határozatot megelőző 
üzleti évben elért teljes világméretű 
árbevétel 15 és 30%-a között kell 
meghatározni, maximális összege pedig a 
környezeti károk teljes helyreállítása, 
valamint az érintett jogi és természetes 
személyeknek nyújtott kártérítés és 
kártalanítás tekintetében szükséges 
összeg.

Módosítás 38

Irányelvre irányuló javaslat
8 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. cikk 8. cikk

Súlyosító körülmények Súlyosító körülmények

Amennyiben az alábbi körülmények még 
nem tartoznak a 3. cikkben említett 
bűncselekmények tényállási elemei közé, a 
tagállamok megteszik a szükséges 
intézkedéseket annak biztosítására, hogy a 
3. és 4. cikkben említett vonatkozó 
bűncselekményekkel kapcsolatban 

Amennyiben az alábbi körülmények még 
nem tartoznak a 3. cikkben említett 
bűncselekmények tényállási elemei közé, a 
tagállamok megteszik a szükséges 
intézkedéseket annak biztosítására, hogy a 
3. és 4. cikkben említett vonatkozó 
bűncselekményekkel kapcsolatban 
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súlyosító körülménynek minősüljenek a 
következő körülmények:

súlyosító körülménynek minősüljenek a 
következő körülmények:

a) a bűncselekmény személy halálát 
vagy súlyos sérülését okozta;

a) a bűncselekmény személy vagy 
személyek csoportja halálát vagy súlyos 
sérülését okozta;

aa) abban a fejlődő országban, ahol a 
környezeti kár bekövetkezett, a 
bűncselekmény súlyos hatást gyakorolt a 
lakosság vagy a helyi közösségek emberi 
jogaira, vagy jelentős gazdasági 
veszteséget, vagy a kultúra és a 
hagyományok elvesztését okozta az ilyen 
lakosság vagy helyi közösségek számára;
ab) a bűncselekmény veszélyeztetett 
csoportokat, például gyermekeket, 
fiatalokat, nőket, fogyatékossággal élőket, 
időseket vagy őslakos közösségeket érint, 
vagy ennek valószínűsége fennáll;
ac) a bűncselekmény súlyos kárt okozott 
vagy fog okozni a jövő generációinak;
ad) a bűncselekményt fejlődő országok 
jogállamiságának és irányítási 
rendszereinek meglévő hiányosságaival 
visszaélve, különösen korrupció, 
megfélemlítés vagy erőszak közvetítésével 
követték el;
a e) a bűncselekményt a meglévő 
átvilágítási rendszerek súlyos 
megsértésével vagy az illetékes hatóságok 
vonatkozó határozatainak be nem 
tartásával követték el;

b) a bűncselekmény ökoszisztéma 
pusztulását vagy visszafordíthatatlan vagy 
hosszan tartó jelentős kárát okozta;

b) a bűncselekmény ökoszisztéma 
pusztulását vagy visszafordíthatatlan vagy 
hosszan tartó jelentős kárát okozta;

ba) a bűncselekmény harmadik 
országban jogszabállyal védett területet 
károsított meg;

c) a bűncselekményt a 2008/841/IB 
tanácsi kerethatározat meghatározása 
szerinti bűnszervezet keretében követték 
el;

c) a bűncselekményt a 2008/841/IB 
tanácsi kerethatározat meghatározása 
szerinti bűnszervezet keretében követték 
el;

d) a bűncselekmény hamis vagy 
hamisított okmányok felhasználásával járt;

d) a bűncselekmény hamis vagy 
hamisított okmányok felhasználásával az 
(EU) xxx/xxx irányelv [a 
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fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
beszámolásról szóló irányelv] súlyos 
megsértésével járt;

e) a bűncselekményt köztisztviselő 
követte el feladatai ellátása során;

e) a bűncselekményt köztisztviselő 
követte el feladatai ellátása során;

ea) az elkövető politikai pozíciót tölt be 
vagy fontos közfeladatokat lát el;

f) az elkövető korábban hasonló 
környezetvédelmi jogsértéseket követett el;

f) az elkövető korábban hasonló 
környezetvédelmi jogsértéseket követett el;

fa) a bűncselekményt más 
bűncselekményekkel együtt követték el;

g) a bűncselekmény közvetlenül vagy 
közvetve jelentős anyagi hasznot generált 
vagy ezzel számoltak, és annak révén 
jelentős kiadásokat kerültek el;

g) a bűncselekmény közvetlenül vagy 
közvetve jelentős anyagi hasznot generált 
vagy ezzel számoltak, és annak révén 
jelentős kiadásokat kerültek el;

h) az elkövető magatartása környezeti 
károkért való felelősséget von maga után, 
de az elkövető nem tesz eleget a 
2004/35/EK irányelv57 6. cikke szerinti 
kárfelszámolási intézkedések megtételére 
vonatkozó kötelezettségének;

h) az elkövető magatartása környezeti 
károkért való felelősséget von maga után, 
de az elkövető nem tesz eleget a 
2004/35/EK irányelv57 6. cikke szerinti 
kárfelszámolási intézkedések megtételére 
vonatkozó kötelezettségének;

i. az elkövető jogi kötelezettsége 
ellenére nem nyújt segítséget az ellenőrző 
és más jogérvényesítési hatóságoknak;

i. az elkövető jogi kötelezettsége 
ellenére nem nyújt segítséget az ellenőrző 
és más jogérvényesítési hatóságoknak;

j) az elkövető aktívan akadályozza az 
ellenőrzést, a vámellenőrzést vagy a 
nyomozati tevékenységeket, vagy 
megfélemlíti vagy zavarja a tanúkat vagy 
panaszosokat.

j) az elkövető aktívan akadályozza az 
ellenőrzést, a vámellenőrzést vagy a 
nyomozati tevékenységeket, vagy 
megfélemlíti vagy zavarja a tanúkat vagy 
panaszosokat;
ja) a bűncselekmény súlyos sérülést 
vagy halált okozott az emberi jogok vagy a 
környezetvédelem védelmezőinek, 
újságíróknak, nem kormányzati 
szervezetek tagjainak vagy 
bűncselekményeket bejelentő 
személyeknek, vagy e személyek 
kényszerítésével vagy megtámadásával 
jár.

_________________ __________________
57 Az Európai Parlament és a Tanács 2004. 
április 21-i 2004/35/EK irányelve a 
környezeti károk megelőzése és 
helyreállítása tekintetében a környezeti 
felelősségről (HL L 143., 2004.4.30., 56–

57 Az Európai Parlament és a Tanács 2004. 
április 21-i 2004/35/EK irányelve a 
környezeti károk megelőzése és 
helyreállítása tekintetében a környezeti 
felelősségről (HL L 143., 2004.4.30., 56–
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75. o.) 75. o.)

Módosítás 39

Irányelvre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az elkövető visszaállítja a 
természetet korábbi állapotába;

a) az elkövető visszaállítja a 
természetet korábbi állapotába vagy 
méltányos kártérítést nyújt az 
áldozatoknak;

Módosítás 40

Irányelvre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b a) az elkövető beismeri bűnösségét, és 
olyan kártérítést fizet, amely elegendő a 
környezeti károk kezeléséhez és az 
áldozatok méltányos kártérítéséhez;

Indokolás

Fontos lehetővé tenni a büntetés csökkentését abban az esetben, ha az elkövető beismeri 
bűnösségét annak érdekében, hogy csökkenjen a vizsgálatok ideje, az eljárások költsége, és a 
lehető leghamarabb lezáruljon az eljárás, biztosítva ezáltal az áldozatok megfelelő időben 
történő igazságszolgáltatását és a további szenvedés elkerülését. A büntetés csökkentését az 
áldozatoknak és a környezetnek nyújtott méltányos kártérítéshez kell kötni.

Módosítás 41

Irányelvre irányuló javaslat
10 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok megteszik a szükséges 
intézkedéseket annak biztosítására, hogy 
az elkobzott vagyontárgyakat az érintett 
területeken és helyi közösségekben – 
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különösen a fejlődő országokban – a 
környezet helyreállítására irányuló 
projektek végrehajtására szánt szociális 
alapokba integrálják.

Indokolás

Ahogyan egyes államok már teszik a kábítószer-bűncselekményekkel összefüggésben lefoglalt 
vagyonokkal, a környezeti bűncselekményekből származó bevételeket és eszközöket is össze 
lehetne kapcsolni a természeti területek helyreállításával vagy a környezeti bűncselekmények 
üldözésére irányuló intézkedések javításával, szociális vagy környezetvédelmi alapok 
létrehozása révén az elkobzott vagyontárgyakra. Ezen túlmenően a környezeti bűnözés elleni 
küzdelem így közvetlenebb és láthatóbb módon jut el a társadalomhoz.

Módosítás 42

Irányelvre irányuló javaslat
10 cikk – 1 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok megteszik a szükséges 
intézkedéseket annak biztosítására, hogy a 
környezeti bűncselekmény elkövetőitől 
elkobzott pénzeszközöket vagy vagyonokat 
visszajuttassák a bűncselekmény 
elkövetésének helye szerinti fejlődő 
országokba, biztosítva ugyanakkor, hogy 
azokat megfelelő célokra használják fel, 
mint például a környezeti károk 
helyreállítása, az áldozatok és a helyi 
közösségek kártalanítása, az érintett 
lakosság életkörülményeinek javítása vagy 
az érintett fejlődő ország jogállamisági 
rendszerének megerősítése.

Indokolás

A fejlődő országokban elkövetett számos környezeti bűncselekmény a szervezett bűnözéshez és 
a pénzmosáshoz kapcsolódik. A 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlesztési 
menetrend 16.4. célkitűzése „az ellopott vagyon visszaszerzésének és visszaszolgáltatásának 
megerősítése”. Ez az irányelv lehetőséget kínál az Unió számára, hogy hozzájáruljon e cél 
eléréséhez azáltal, hogy lehetővé teszi a fejlődő országokban elkövetett, de a tagállamokban 
büntetőeljárás alá vont és elbírált környezeti bűncselekményekből származó jövedelmek ezen 
országokba való visszajuttatását, biztosítva ugyanakkor, hogy azokat megfelelő célokra 
használják fel.
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Módosítás 43

Irányelvre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak érdekében, 
hogy olyan elévülési időt állapítsanak meg, 
amely a 3. és a 4. cikkben említett 
bűncselekményekkel kapcsolatos 
nyomozások, büntetőeljárás lefolytatása, 
tárgyalások és bírósági elbírálás 
tekintetében elegendő időt biztosít az 
érintett bűncselekmény elkövetését 
követően ahhoz, hogy az említett 
bűncselekményekkel szemben hatékonyan 
lehessen fellépni.

(1) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak érdekében, 
hogy olyan elévülési időt állapítsanak meg, 
amely a 3., 3a. és a 4. cikkben említett 
bűncselekményekkel kapcsolatos 
nyomozások, büntetőeljárás lefolytatása, 
tárgyalások és bírósági elbírálás 
tekintetében elegendő időt biztosít a 
környezeti károkozás vagy az emberi 
jogok megsértésének ismertté válását vagy 
feltárását követően ahhoz, hogy az említett 
bűncselekményekkel szemben hatékonyan 
lehessen fellépni, különösen akkor, ha a 
környezeti bűncselekmény 
transznacionális jellegű, fejlődő 
országban követték el, és szervezett 
bűnözői csoportokat vontak be. A 3a. 
cikkben említett bűncselekmények 
tekintetében a nyomozás, a büntetőeljárás 
lefolytatása, a tárgyalás és az ítélet 
meghozatala tekintetében nem állapítható 
meg elévülési idő.

Módosítás 44

Irányelvre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A tagállamok meghozzák a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy a 3. és a 4. cikkben 
említett bűncselekmények elévülési ideje 
ne kezdődjön meg mindaddig, amíg a 
környezetkárosítás mértékét a megfelelő 
tudományos eszközökkel teljes mértékben 
meg nem állapítják.
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Módosítás 45

Irányelvre irányuló javaslat
11 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A (2) bekezdéstől eltérve, a 
tagállamok tíz évnél rövidebb, de négy 
évnél nem rövidebb elévülési időt is 
megállapíthatnak, feltéve, hogy az 
elévülés meghatározott cselekmények 
esetén megszakad vagy nyugszik.

törölve

Módosítás 46

Irányelvre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Minden tagállam meghozza a 
szükséges intézkedéseket a 3. és 4. cikkben 
említett bűncselekményekre vonatkozó 
joghatóságának megállapítására, 
amennyiben:

(1) Minden tagállam meghozza a 
szükséges intézkedéseket a 3., 3a. és 4. 
cikkben említett bűncselekményekre 
vonatkozó joghatóságának megállapítására, 
amennyiben:

a) a bűncselekményt teljes egészében 
vagy részben a területén követték el;

a) a bűncselekményt teljes egészében 
vagy részben a területén követték el;

b) a bűncselekményt a tagállamban 
lajstromozott vagy annak lobogója alatt 
közlekedő hajó vagy légi jármű fedélzetén 
követték el;

b) a bűncselekményt a tagállamban 
lajstromozott vagy annak lobogója alatt 
közlekedő hajó vagy légi jármű fedélzetén 
követték el;

c) a kár a területén következett be; c) a kár a területén következett be;

d) az elkövető a tagállam állampolgára 
vagy a területén szokásos tartózkodási 
hellyel rendelkező személy.

d) az elkövető a tagállam állampolgára 
vagy a területén szokásos tartózkodási 
hellyel rendelkező személy, függetlenül 
attól, hogy a bűncselekmény elkövetésére 
tagállamban vagy harmadik országban 
kerül-e sor;
da) a bűncselekményt az adott 
tagállam területén letelepedett jogi 
személy javára követték el;

Módosítás 47
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Irányelvre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállam tájékoztatja a 
Bizottságot, ha úgy dönt, hogy 
joghatóságát kiterjeszti a 3. és 4. cikkben 
említett, a területén kívül elkövetett 
bűncselekményekre, amennyiben:

(2) A tagállam megteszi a szükséges 
intézkedéseket annak érdekében, hogy 
joghatóságát kiterjessze a 3., 3a. és 4. 
cikkben említett, a területén kívül 
elkövetett bűncselekményekre, 
amennyiben:

a) a bűncselekményt az adott tagállam 
területén letelepedett jogi személy javára 
követték el;

a) a bűncselekményt az adott tagállam 
területén letelepedett jogi személy javára 
követték el;

b) a bűncselekményt a tagállam 
állampolgára vagy olyan személy ellen 
követték el, akinek szokásos tartózkodási 
helye a tagállamban van;

b) a bűncselekményt a tagállam 
állampolgára vagy olyan személy ellen 
követték el, akinek szokásos tartózkodási 
helye a tagállamban van;

c) a bűncselekmény a területén 
jelentett súlyos veszélyt a környezetre.

c) a bűncselekmény a területén 
jelentett súlyos veszélyt a környezetre vagy 
a biológiai sokféleségre.

Amennyiben a 3. és 4. cikkben említett 
bűncselekmény több tagállam joghatósága 
alá tartozik, ezek a tagállamok 
együttműködnek annak meghatározásában, 
hogy melyik tagállam folytatja le a 
büntetőeljárást. Az ügyet adott esetben és a 
2009/948/IB tanácsi kerethatározat59 12. 
cikkével összhangban az Eurojusthoz kell 
utalni.

Amennyiben a 3. és 4. cikkben említett 
bűncselekmény több tagállam joghatósága 
alá tartozik, ezek a tagállamok 
együttműködnek annak meghatározásában, 
hogy melyik tagállam folytatja le a 
büntetőeljárást. Az ügyet adott esetben és a 
2009/948/IB tanácsi kerethatározat59 12. 
cikkével összhangban az Eurojusthoz kell 
utalni.

_________________ __________________
59 Tanács 2009/948/IB kerethatározata 
(2009. november 30.) a joghatóság 
gyakorlásával kapcsolatos, 
büntetőeljárások során felmerülő 
összeütközések megelőzéséről és 
rendezéséről (HL L 328., 2009.12.15., 
42. o.).

59 Tanács 2009/948/IB kerethatározata 
(2009. november 30.) a joghatóság 
gyakorlásával kapcsolatos, 
büntetőeljárások során felmerülő 
összeütközések megelőzéséről és 
rendezéséről (HL L 328., 2009.12.15., 
42. o.).

Módosítás 48

Irányelvre irányuló javaslat
12 cikk – 3 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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3b. A tagállamok a 3a. cikkben 
említett bűncselekményekkel kapcsolatos 
büntetőeljárás és ítélethozatal tekintetében 
bevezetik bíróságaik egyetemes 
joghatóságát annak érdekében, hogy 
elkerüljék a környezeti károk kiszervezését 
olyan esetekben, amikor a 
bűncselekményeket nem a területükön 
követték el, harmadik országbeli 
állampolgár követte el harmadik 
országbeli állampolgárságú áldozat ellen, 
és az adott tagállam környezete nem sérült 
vagy károsodott.

Indokolás

A környezeti bűncselekmények nagyon gyakran határon átnyúló jellegűek. A környezeti károk 
kiszervezésének elkerülése érdekében lehetővé kell tenni a jogi vagy természetes személyek 
büntetőeljárás alá vonását harmadik országban elkövetett bűncselekményekért, különösen 
ökocídium esetén.

Módosítás 49

Irányelvre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy az (EU) 2019/1937 
irányelv alapján biztosított védelem 
vonatkozzon az ezen irányelv 3. és 4. 
cikkében említett bűncselekményeket 
bejelentő személyekre.

(1) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
biztosítására, hogy az (EU) 2019/1937 
irányelv 4. cikke alapján biztosított 
védelem vonatkozzon az ezen irányelv 3. 
és 4. cikkében említett bűncselekményeket 
bejelentő természetes és jogi személyekre 
egyaránt.

Módosítás 50

Irányelvre irányuló javaslat
13 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 

(2) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket annak 
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biztosítására, hogy az ezen irányelv 3. és 4. 
cikkében említett bűncselekményeket 
bejelentő és az ilyen bűncselekmények 
nyomozása, büntetőeljárása vagy elbírálása 
során bizonyítékot szolgáltató vagy egyéb 
módon együttműködő személyek 
megkapják a szükséges támogatást és 
segítséget a bűntetőeljárással 
összefüggésben.

biztosítására, hogy az ezen irányelv 3. és 4. 
cikkében említett bűncselekményeket 
bejelentő és az ilyen bűncselekmények 
nyomozása, büntetőeljárása vagy elbírálása 
során bizonyítékot szolgáltató vagy egyéb 
módon együttműködő természetes vagy 
jogi személyek megkapják a szükséges 
támogatást és segítséget a bűntetőeljárással 
összefüggésben.

Indokolás

Mind a természetes, mind a jogi személyeket védeni kell, amikor környezeti 
bűncselekményeket jelentenek be, vagy segítik a nyomozást. A civil társadalmi szervezeteket, 
amelyek gyakran a környezeti bűncselekmények felderítésének első vonalában küzdenek, 
szintén védelemben kell részesíteni.

Módosítás 51

Irányelvre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok biztosítják, hogy nemzeti 
jogrendszerükkel összhangban a 
nyilvánosság érintett tagjai megfelelő 
jogokkal rendelkezzen a 3. és 4. cikkben 
említett bűncselekményekkel kapcsolatos 
eljárásokban való részvételre, például 
magánfélként.

A tagállamok biztosítják, hogy nemzeti 
jogrendszerükkel összhangban a 
nyilvánosság érintett tagjai megfelelő 
jogokkal rendelkezzenek a 3. és 4. cikkben 
említett bűncselekményekkel kapcsolatos 
eljárásokban való részvételre, például 
magánfélként vagy magánvádlóként.

Módosítás 52

Irányelvre irányuló javaslat
14 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok biztosítják, hogy a következő 
információk közérdekűnek minősüljenek 
és az érintett nyilvánosság számára 
hozzáférhetővé váljanak:
a) a tárgyalás során hozott bármely 
jogerős bírósági ítélet; 
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b) olyan információk, amelyekből az 
érintett nyilvánosság tagjai értesülhetnek 
az eljárás állásáról, kivéve az olyan 
kivételes eseteket, amikor az erre 
vonatkozó információk közlése 
hátrányosan befolyásolhatja az ügy 
megfelelő lefolytatását.

Indokolás

Minimális szintű jogokat kell biztosítani a nyilvánosság számára, amely a környezeti 
bűncselekmények áldozatául esett természet képviseletét látja el.

Módosítás 53

Irányelvre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok megteszik azokat a 
megfelelő intézkedéseket – például 
tájékoztató és figyelemfelhívó kampányok, 
valamint kutatási és oktatási programok –, 
amelyek célja a környezeti 
bűncselekmények általános visszaszorítása, 
a figyelemfelhívás, és a lakosság 
környezeti bűncselekmény áldozatává 
válása kockázatának csökkentése. Adott 
esetben a tagállamok együttműködnek az 
érintett érdekelt felekkel.

A tagállamok megteszik azokat a 
megfelelő intézkedéseket – például 
megelőző büntetésvégrehajtási eszközök, 
tájékoztató és figyelemfelhívó kampányok, 
valamint kutatási és oktatási programok 
javítása –, amelyek célja a környezeti 
bűncselekmények általános visszaszorítása, 
a figyelemfelhívás, és a lakosság 
környezeti bűncselekmény áldozatává 
válása kockázatának csökkentése. Adott 
esetben a tagállamok együttműködnek az 
érintett érdekelt felekkel.

Módosítás 54

Irányelvre irányuló javaslat
15 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok biztosítják továbbá a 
nemzeti és uniós környezetvédelmi 
átvilágítási kötelezettségek hatékony 
végrehajtását és érvényesítését a fejlődő 
országokban működő természetes és jogi 
személyeik ellátási láncaiban az (EU) 
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xxx/xxx irányelvben [a 
fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló irányelv] foglaltak 
szerint.

Módosítás 55

Irányelvre irányuló javaslat
15 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

15a. cikk
A környezeti bűncselekmények, különösen 
a fejlődő országokban elkövetett 
bűncselekmények megelőzése és 
felderítése érdekében fokozni kell az 
adminisztratív ellenőrzési rendszerek 
megerősítését és az új technológiák, 
például a Föld-megfigyelés használatát.

Módosítás 56

Irányelvre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok biztosítják, hogy a 
környezeti bűncselekményeket felderítő, 
nyomozó, büntetőeljárás alá vonó vagy 
elbíráló nemzeti hatóságok elegendő számú 
képzett személyzettel és elegendő 
pénzügyi, műszaki és technológiai 
erőforrással rendelkezzenek az ezen 
irányelv végrehajtásával kapcsolatos 
feladataik eredményes ellátásához.

A tagállamok biztosítják, hogy a 
környezeti bűncselekményeket megelőző, 
felderítő, nyomozó, büntetőeljárás alá vonó 
vagy elbíráló nemzeti hatóságok elegendő 
számú képzett személyzettel és elegendő 
pénzügyi, műszaki és technológiai 
erőforrással rendelkezzenek az ezen 
irányelv végrehajtásával kapcsolatos 
feladataik eredményes ellátásához.

Módosítás 57

Irányelvre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés



AD\1268180HU.docx 57/64 PE731.806v02-00

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A bírói függetlenség és az 
igazságszolgáltatás szervezeti felépítésében 
az Unión belül fennálló különbségek 
sérelme nélkül, a tagállamok előírják a 
büntetőeljárásokban és nyomozásokban 
részt vevő bírák, ügyészek, rendőri és 
igazságügyi személyzet és az illetékes 
hatóságok képzéséért felelősök számára, 
hogy ezen irányelv célkitűzéseire 
figyelemmel megfelelő képzést 
biztosítsanak az irányelv célkitűzései 
tekintetében, az érintett személyzet és 
hatóságok feladatainak megfelelően.

A bírói függetlenség és az 
igazságszolgáltatás szervezeti felépítésében 
az Unión belül fennálló különbségek 
sérelme nélkül, a tagállamok előírják a 
büntetőeljárásokban és nyomozásokban 
részt vevő bírák, ügyészek, rendőri és 
igazságügyi személyzet és az illetékes 
hatóságok képzéséért felelősök, többek 
között a környezetvédelmi szakértők 
számára – különösen a bűnszervezetek 
keretében elkövetett környezeti 
bűncselekmények esetében –, hogy ezen 
irányelv célkitűzéseire figyelemmel 
megfelelő képzést biztosítsanak az irányelv 
célkitűzései tekintetében, az érintett 
személyzet és hatóságok feladatainak 
megfelelően. Különös figyelmet kell 
fordítani a transznacionális környezeti 
bűncselekmények kivizsgálásával és 
büntetőeljárás alá vonásával kapcsolatos 
speciális képzésekre.

Módosítás 58

Irányelvre irányuló javaslat
18 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tagállamok meghozzák a szükséges 
intézkedéseket annak érdekében, hogy a 
szervezett bűnözés vagy egyéb súlyos 
bűncselekmények ügyében 
alkalmazottakhoz hasonló hatékony 
nyomozati eszközök a 3. és 4. cikkben 
említett bűncselekmények ügyében 
folytatott nyomozások vagy 
büntetőeljárások esetében is rendelkezésre 
álljanak.

A tagállamok meghozzák a szükséges 
intézkedéseket annak érdekében, hogy a 
szervezett bűnözés, a kiberbűnözés, a 
gazdasági bűnözés vagy egyéb súlyos 
bűncselekmények ügyében 
alkalmazottakhoz hasonló hatékony 
nyomozati eszközök a 3. és 4. cikkben 
említett bűncselekmények ügyében 
folytatott nyomozások vagy 
büntetőeljárások esetében is rendelkezésre 
álljanak.



PE731.806v02-00 58/64 AD\1268180HU.docx

HU

Módosítás 59

Irányelvre irányuló javaslat
19 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

19a. cikk
együttműködés a tagállamok között, az 

uniós szervekkel, hivatalokkal és 
ügynökségekkel, valamint a fejlődő 

országokkal
(1) A tagállamok biztosítják a 
hatékony koordinációt és a határokon 
átnyúló együttműködést a többi 
tagállammal és az Unióval, beleértve 
annak szakosított szerveit, hivatalait és 
ügynökségeit, például az Európai Unió 
Büntető Igazságügyi Együttműködési 
Ügynökségét (Eurojust), a Bűnüldözési 
Együttműködés Európai Uniós 
Ügynökségét (Europol), az Európai 
Ügyészséget, az Európai Unió 
Bűnüldözési Képzési Ügynökségét 
(CEPOL) és az Európai Unió Alapjogi 
Ügynökségét.
(2) A tagállamok fokozzák a 
nemzetközi igazságügyi együttműködést és 
különösen a fejlődő országokkal folytatott 
együttműködést annak érdekében, hogy 
megerősítsék azok jogállamiságát és 
irányítási rendszereit, és ezáltal hatékony 
mechanizmusokat valósítsanak meg a 
környezeti bűnözés megelőzésére és 
leküzdésére. 
(3) A Bizottság fokozza erőfeszítéseit a 
nemzetközi és fejlesztési együttműködés 
javítása és a fejlődő országok támogatása 
érdekében, hatékony intézkedéseket hozva 
a kapacitásépítés javítására, különösen 
technikai segítségnyújtási programok 
létrehozására, és ezáltal lehetővé téve 
számukra közigazgatási, igazságügyi és 
jogrendszereik fejlesztését a környezeti 
bűnözés hatékonyabb megelőzése és 
leküzdése céljából.
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Módosítás 60

Irányelvre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a nemzeti szakpolitika célkitűzései 
és prioritásai a bűncselekmények e 
területén;

a) a nemzeti szakpolitika célkitűzései 
és prioritásai a bűncselekmények e 
területén, beleértve a szervezett 
transznacionális környezeti bűnözés, 
valamint a korrupció és a pénzmosás 
megelőzését és leküzdését a fejlődő 
országokat érintő ilyen 
bűncselekményekkel kapcsolatban;

Módosítás 61

Irányelvre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az ilyen típusú bűncselekmények 
elleni küzdelemben részt vevő valamennyi 
illetékes hatóság szerepe és felelőssége;

b) az ilyen típusú bűncselekmények 
elleni küzdelemben részt vevő valamennyi 
illetékes hatóság, valamint más szereplők, 
például a civil társadalom és a 
magánszektor szerepe és felelőssége;

Módosítás 62

Irányelvre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az illetékes hatóságok közötti 
koordináció és együttműködés módjai;

c) az illetékes hatóságok közötti és az 
egyéb szereplőkkel, például a civil 
társadalommal folytatott koordináció és 
együttműködés módjai;

Módosítás 63

Irányelvre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés – e pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a szükséges erőforrások és a 
végrehajtási szakemberek szakosodásának 
támogatása;

e) a szükséges és a kiosztott 
erőforrások és a végrehajtási szakemberek 
szakosodásának támogatása, valamint a 
multidiszciplináris megközelítések képzési 
programokban való alkalmazásának 
módja;

Módosítás 64

Irányelvre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) az elért eredmények rendszeres 
nyomon követésére és értékelésére 
szolgáló eljárások és mechanizmusok;

f) az elért eredmények rendszeres 
nyomon követésére és értékelésére 
szolgáló eljárások és mechanizmusok, a 
viszonyítási ponttal és az alkalmazott 
mutatókkal együtt;

Módosítás 65

Irányelvre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) a fejlődő országokban az áldozatok 
– különösen a kiszolgáltatott helyzetben 
lévők, köztük a környezetvédők – 
támogatása és védelme;

Módosítás 66

Irányelvre irányuló javaslat
21 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdésben említett 
statisztikai adatoknak ki kell terjedniük 
legalább a következőkre:

(2) Az (1) bekezdésben említett 
statisztikai adatoknak ki kell terjedniük 
legalább a következőkre:
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a) a bejelentett környezeti 
bűncselekmények száma;

a) a bejelentett környezeti 
bűncselekmények száma;

b) a kivizsgált környezeti 
bűncselekmények száma;

b) a kivizsgált környezeti 
bűncselekmények száma;

c) a környezeti bűncselekmények 
nyomozásának átlagos időtartama;

c) a bírósági eljárások átlagos 
időtartama a környezeti bűncselekmények 
nyomozásának kezdetétől a bírósági ítélet 
meghozataláig és végrehajtásáig;

d) a környezeti bűncselekmények 
ügyében hozott ítéletek száma;

d) a környezeti bűncselekmények 
ügyében hozott ítéletek száma;

e) a környezeti bűncselekményekért 
elítélt és szankcionált természetes 
személyek száma;

e) a környezeti bűncselekményekért 
elítélt és szankcionált természetes 
személyek száma;

f) a környezeti bűncselekményekért 
vagy azzal egyenértékű büntetendő 
cselekményekért szankcionált jogi 
személyek száma;

f) a környezeti bűncselekményekért 
vagy azzal egyenértékű büntetendő 
cselekményekért szankcionált jogi 
személyek száma, valamint annak 
megállapítása, hogy az elkövető szervezett 
bűnözői csoport volt-e, vagy egy ilyennek 
a tagjaként járt-e el;

g) a környezeti bűnözés miatt indított, 
felmentéssel végződő bírósági ügyek 
száma;

g) a környezeti bűnözés miatt indított, 
felmentéssel végződő bírósági ügyek 
száma;

h) a környezeti bűncselekményekért 
kiszabott szankciók típusai és mértékei, 
beleértve a környezeti büntetendő 
cselekmények 3. cikk szerinti 
kategóriánként történő adatszolgáltatást is.

h) a környezeti bűncselekményekért 
kiszabott szankciók típusai és mértékei, 
beleértve a környezeti büntetendő 
cselekmények 3. cikk szerinti 
kategóriánként történő adatszolgáltatást is.

ha) a transznacionális környezeti 
bűncselekmények száma a környezeti 
bűncselekmények elkövetésének helye 
szerinti országok szerinti bontásban;
hb) a környezeti bűncselekményekből 
származó, ideiglenesen lefoglalt vagy 
befagyasztott és végül elkobzott 
jövedelemre vonatkozó adatok;
hc) információk arról, hogy a 
környezetvédelmi bűncselekmény 
pénzmosás alapbűncselekményének 
minősül-e;
hd) az áldozatok száma, beleértve az 
áldozatok csoportjait vagy a helyi 
közösségeket, többek között nem, kor, 
etnikai hovatartozás, származási ország 
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szerinti bontásban;
he) a környezetre, valamint az 
emberekre és a helyi közösségekre 
gyakorolt hatás típusa.
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